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Начинаем печатание видающихся посылок 
за первое полугодие: 

Гршщер (Одесса): «роще—росчерк», «ти¬ 
тан—цитат», «сирень —сирен», «буден—будем», 
«Нестор—Днестр», «жалось—жалость», «спу¬ 
ску—мускус», «глазу—глазурь», «столицы— 
цена—столицы»—меценат», «оглобли—дряхл— 
облик—ноздрях», «кита—Китай». 

«Анчар» (і посылка): «герцог—сердце— 
скерцо», «калиф—залив», «паверно—таверна», 
«великан—пеликан», «бард—ломбард—амбар*, 
«негр—снег», «шлак — кицілак», «праздновать — 
разною», «колпак -толна», «радуга—Ладога», 
«шинель—Полишинель», «скула — эскулап», 
«плесни—лесник—не с ним мясник», «Чем¬ 
берлен—Верлэн», «док—гудок, «цена—меце¬ 
нат») (см. такаю у Тринцера), «Роіщ —крона», 
«урюк—курю», «Алско—калека», «коллегу— 
к Олегу» (см. ниже). 

В. Н. Афанасьев (Пенза): «Бабель—гра¬ 
бель», «Бальзак—коза», «барабан—гроба», 
«Баргузин—нагрузил», «багор—у гор», «Бай¬ 
кал—бокал», «Баку—ку-ку», «балет—галет», 
«баржа—дрожал», «рупдр— глупо», «ручья—- 
скучать», «тьмы—умыт», «аварии—наяривая», 
«Австралия—остралия» «азарт—базар», «ак¬ 
корд—укор», «Зангар—загар», «Афины— 
графины». 

А. Ковалепков (Москва): «нога—гам — 
гагар—погас—галл», «суженый—суженный», 

аунеривать», «бес іггс п—месица»*’ «бісспу^тсн-- 
улица — жмурится», «головы—высь—выть»— 
«глаз—игла—гладь—глядь», «шок—хорошо-- 
порошок», «шаман—мать—банан—мазь», «мя-» 

сарт—ар—яр—Арс»,«лиму пип—Баргузин—по¬ 
грузил» (см.также у Афанасьева!), «ловок он 
локон». , 

Ф. Генрихе он (Сухумский уезд): «ущелий 
у щели», «до стали—достали»,«замятой—замя¬ 
тый», «купорос.—скупо рос», «несло на зло». 

«Алчар» (2-я—5-я посылки): «бахрома— 
захромать», «чемодан—чем отдам»,«пономарь— 
мономах», «нлюгавкн—томагавки», «Нобиле— 
угробили», «ордината— ордена-то!», «сердце- 
.* ВСС Р—конвейер», «курьер—Фурье», 
«I КИ—Каир», «каналы—анналы», «смена- 
полисмена». «право—оправа», «вино—минор», 
«тоска—каскад», «пески—эскиз», «Беги— ІиГІ 
к РУЛЮ», «вороха—Карахан»,«асбест—Казбек», 
«офеня—кофейня», «петит— ашіетнт»,«нротсст- 
гротеск», «скамье—Гекамье» (фамилия), «эми¬ 
грант—игра», «механизм—эх, они», «веселый- 
села», «рабов— Мирабо», «Автодор—Эквадор», 


«азарт—-базар» (см. у Афоііасьева!). «креол — 
ореол», «пера—пират», «Дон-Кнхот—тонкий 
ход», «в бой—ковбой», «каста—пастор*, «при¬ 
стань—300», «инспектор—спектр», «мочит— 
бормочет», «вещи—зловеще», «фурор—курорт», 
«альянс —кальян», « Расин—-керосин*. 

Литкружок центральной детской читаль¬ 
ни (Херсон): «химия—с ними я», «надстрой¬ 
ка—нас тройка», «исполком—н с полком», 
«прозелень—розе лень* (сравни У Д. Мішаве- 
ва: «стрекозе лень—зелень»), «на зрелища—- 
не зрел еще», «тротуар—рота, арш!» (сравни 
у Маяковского: «Обклеивай—ле-евой*!); «хри¬ 
зантему—грыз он тему», «операций—опирать¬ 
ся», «устав—устав—хвоста — куста —■ уста», 
«голубей—голубей», «Португалия—порт ругал 
и п> (ср: у В. Лихачева: «На протесты не туга 
ли я?—Я слабею, Португалия.—Как держать 
нейтралитет?—-Пусть подходит к порту Галлия, 
Альбион, Китай, Италия.—Никому запрету 
нет»); «Рондо—Турандот», «буриме—загре¬ 
мел», «маетен—в мае царь». 

«Шахматы» (2 посылки): «чистота — за¬ 
свистал»,«овине—шинель* (сравни у «Анчара» 
«Лиссабон—сам с собой», «все —несет»,«окна— 
нагнал»). 

А. Карачевцев (несколько посылок): «пали¬ 
садник—пал и всадник» (сравни у Ясного, 
статья «Поэты и песня», № 11 «Смены» за 
1929 г.); «мотыгой—потыкан», «коллектор— 
Электра», «реверанпы—север Франции», «яй¬ 
ца—-Явится», «художник—порожний», «водка— 
вот как!», «трактор—так-то!», «чердак—чур, 
так!» «овсюг (сорная трава)—во-всю», «осот— 
(то же)—красоты», «общество—в общем сто», 
«трелью—дрелью (сверлом), «Чухновский— 
ѵх. Носке!—ухо в носке (?>», «Черчилль—при¬ 
учили», «элеватор—ели вату», «аэросани—на¬ 
верно сами», «речница—рейс снится», «наш 
стул—хвастун», «дай фунт—тайфун», «наш 
сад—пассат», «бур имел—буриме», «щук 
тащу», «Коле сом—колесом», «пари жалко— 
парижанка», «Барселонка—и бар село наш», 
«ЗІІФ —калиф* (ср. у «Анчара» >, «пустыня— 
пусти нас», «ОМХА—сноха—соха*, «груз- - 
Нармуз—ВУЗ», «спорт—апорт!—опорт» (сорт 
яблок). 

«Хотя и не поэт, но...» «груз—грусть», 
«сильна—соли на!»', «губы—сугубый» «тверда— 
ведра», «жалость-—пиль—сжало», «мелом - 
смелым», «блин—Берлин», «вибрион—выбрит 
он», «показать ему— по-казачьему», -отара— 
татары», «радио—‘крадено», «в тепле—в петле», 
«казак—сказал», «пода—вдова». «Кармен— 
нацмен»,«племиниица—пленяется», «панторнф- 
мѵ —по тарифу», «пиратский—конспираций». 


«марка—каркай», «Пушкин—сушки*, «крын¬ 
ка—рынка», «венский—веский». 

В. Рыбаков (несколько посылок): «резни 
на—мерещится», «блюдечка—не люблю дьячка* 
(еще лучше: «яичка»—первое правильное раз¬ 
решение второй серии «етихприны» !). «на 
бал кони—на балконе», «прост ужен—просту- 
ціек», «буримэ—Мернмэ», «узбечка—уздечка», 
«Парной—пара ног», «пора,Жена—поражена», 
«кто муж?—к тому-ж», «Винчи —вэвинчеп—нын¬ 
че»,«пала Женя—положенье!», «рельс—Уэльс— 
Цельс — цельсь!» (ср. «рота—арш.» лігг. 
кружка). 

Продолжение следует. Понятно, мы берем 
у всех далеко не все. Один (пз числа «распу¬ 
бликованных*) открывают Америки, вроде 
«улица—сутулится» (из Есепина), «ѵлиця — 
не курится* (из П. Потемкипа), «альпы—скаль¬ 
пы» (из известного нелегального в царское 
* время стихотворения «Индеец славен скаль¬ 
пами, пастух-шве йцареіі Альпами, пастуш¬ 
ками здоровыми, да дойными коровами»). 
Іѵто выдумывает слова: «забочпй*. «застой- 
кийг», кто рифмует слова одного корня и близ¬ 
кого значения, вроде:* «известия—без веейчі 
я*, «около ворот—коловорот», кто ухитряется 
срифмовать: «шахматы—горбатый», «бравый — 
буравы»,—- слова с разными ударенными 
слогами. Некто рифмует, выделяя жирно: 
«надоело—лом (?) велела», «выдумывать (чіе!) 
мать—хвать», «ерунду—дум—веду—редут» и 
расписывается, добавляя к своей фамилии 
тоже крепкое словцо. Но мы ее пощадим и не 
опубликуем на ее рифмы автора. 

КО ІВТОРОМУ КОНКУРСУ БУРИМЭ 

Выбор в судьи самих участников копкуреа 
дал еще более печальные результаты, чем 
предыдущий «копкурс судей». Лишь пятеро 
из участников прислали свои мления (неко¬ 
торые—явно тепдеіщиозпые). Очевидно, ав¬ 
торы пепапечатаипых бурима обиделись (из 
них не прислал никто!). Приходится возна¬ 
граждать немногих приславших за труд, я 
именно: принять в расчет их авторские мнения 
относительно себя самих... 

Результат конкурса и распределение при¬ 
зов будут сообщены в следующем отделе. 

ОПЕЧАТКИ 

П ‘ 1 ^,Я «Смены* вкрались посядпые опе¬ 
чатки. 111—V призы по конкурсу сямодеяте.дь- 
ности получают П. Трофименко. К. Соловьев 
и II. Дрпкеіь а не четыре липа, пак напечатано 
Акростих X (А. Дружининѣ —предпоследний 
стих читается: «Или ты не выйдешь»; Акро¬ 
стиха ХѴП аптор В. С. Лолин. 

В статье «Поэты и песня» олово «Вер», 
которым заканчивают. «Дровосеки», по ошиб¬ 
ке попало в начало «Казачьей песни», где ему 
пе должно быть места. В «Дровосеках» пропу¬ 
щено слово «Шаньги» (сладки)— по-северномѵ 
то же что, «ватрушки». 


ННИЖНАЯ ПОЛНА 


О РОМАНЕ 

Виктор Дмитриев. Друясбл, роман, изд. 
«Молодая Гвардия», стр. 197, ц. 1 р. 40 к. 

Дружба—понятие условное. Ее незыбле¬ 
мость относительна. Друзьям недостаточно, 
оказывается, с’ссть 16 кг соли, чтобы по¬ 
знать друг друга. * 

Впрочем, соли друзья с'елп, действительно, 
мало. У них не было денег на голодный обед, 
на сахар, на бритье. Они брились одной брит¬ 
вой и спали на одной кровати. Они жили 
одним делом, для одного дела—его название: 
иэооретение нсстачнвающегося резца. Имена 
друзей: Сергей Нелпчкни и Иннокентий Зо¬ 
тов. Величкіш не мог единолично оплодо¬ 
творить свою же идею—ему нехватало зна¬ 
ний. Зотову недоставало практики. Сергей и 
Иннокентий дополнили друг друга. Они по¬ 
жертвовали всем для дела. Добросовестный 
раоочий Сергей—заводом, партией, матерью. 
Иннокентий—пузом. Первое испытание резца 
окончилось неудачей. Сергей спасовал. Он 
-стал ко всему безразличен. Иннокентий стре¬ 
мился неудачу ликвидировать. Он тащил за 
собой Сергея. 

Когда победа была достигнута, Зотов взял 
на себя «согласование и увязывание» изобре¬ 
тения. Он же взялся достать другу необходи¬ 
мые справки, чтобы облегчить ему возвраще¬ 
ние в партию. Величкина исключили, ибо за¬ 
водская ячейка сочла отрыв коммуниста от 
производства, от партработы неоправданным, 
нерациональным. Величкіша восстановили бы: 
его фронтовое прошлое и удавшееся изобрете¬ 
ние тому порукой. 

Зотов, тайно от Сергея, уехал заграницу. 
Он предал друга, ибо продал изобретение ино¬ 
странкам. Он человек наживы. 

Гоман молодого прозаика Дмитриева— 
произведение серьезное. В романе не аван¬ 
тюра, а проблема. Она заострена, как бритва. 
Величкіш и Зотов столь же мало похожи 
ДРУГ на друга, как кипарис па простую 
расейскую березу. Голод для жирной, как 
свиное сало, жизни у Зотова. II голод дли 
советского дела у Величкіша. Правда, Сер- 


ДРУЖБА" 

гей спасовал. Но уве еннан ходьба по прямой 
дорого была нарушена препятствиями: игно¬ 
рирование общественностью изобретатель¬ 
ства, как занятия пустого, нестоящего, и, 
наконец, предательством друга. 

Автор освещает эти препятствии и тем 
восстает прошв них. Но легче обществен¬ 
ности стать об цественной—советские изобре¬ 
татели уже выходят из тупика насмешек — 
чем раскусить кажущегося' пролетария. Пер¬ 
вое определяет второе: не будь невнимании, 
не было бы, пожалуй, предательства. 

Такова общественная мораль «Дружбы». • 
Она запрятана во .внутрь вещи, по она под¬ 
разумевается. 

А что же пез-такн Величкіш: тан и погиб 
он, жертва хорошего отношения к делу и 
к псевдо-другу? 

Есть другая сторона медали—девушка 
Галя. И здесь была дружба, разрушенпая, 
как взорванный неприятелем мост, нм же. 
Зотовым. Как мост, эта дружба восстано¬ 
вилась, когда Иннокентий ^прислал Сергею 
письмо—паскудную исповедь. Дружба стала 
прочнее, она обновилась. И не сможет ли 
Галя—она сама предложила—вернуть Сергея 
к уже изобретенному изобретению (необхо¬ 
димое повторение пройденного), к партии, 
к заводу, к матери. 

На этот вопрос конца «Дружбы» хочется 
ответить утвердительно. 

«Дружба» зижДетсн на рационалистиче¬ 
ском, точно рассчитанном фундаменте. Если 
«Первая девушка* Н. Богданова эмоцио¬ 
нальна, «Дружба» В. Дмитриева рациона¬ 
листична. Это «головная» проза. Различные 
творческие источники питают название произ¬ 
ведения. 

Пока Дмитриев не выработал своего стиля. 
Поэтому у него нет единой образной струк¬ 
туры. Плохого в этом нет ничего. Было 'бы 
слишком неожиданно, если б молодой писа¬ 
тель сразу нашел свой стиль, закончеіпіый, 
как творчество классика. 

Борис Гроссман 


А. Серафимович. Революция. Фронт. Тм.д. 
Том XIV. ГИЗ. Москва—Ленинград 1924 
Ц. 1 р. 25 к. Стр. 293. 

До самых последних дней мы знали А. Сера¬ 
фимовича как крупнейшего художника и луч¬ 
шего беллетриста нашего времени, блестя¬ 
щего изобразителя современной емѵ эпохи, 
особенно полно представленной іг «Железном 
потоке». 

В выпущенном ГНЗ*ом очередном томе 
полного собрания сочинений А. Серафимо¬ 
вича собран богатый, публицистический 
материал ввиде ряда статей, корреспонден¬ 
ций, очерков с фронта гражданской войны. • 
зарисовок революционных событий того вре¬ 
мени, свидетелем которых явился А. Сера¬ 
фимович—один из первых корреспондентов 
революции. Серафимович добросовестно за¬ 
фиксировал на страницах''•рецензируемого 
сбопника эпоху 1917—1920 гг. 

Подлинные документы, относящиеся к той 
бурной, отошедшей в прошлое эпохе, под ма¬ 
стерским пером А. Серафимовича, несмотря 
на свою давность, созданные им порой наспех 
беглые записки и характеристики непотѵскнели 
вплоть до наших дней, а такие очерки, как 
«Митинг», «В штабе», «Красный праздник» 
могут войти в пяти хрестоматии. 

Сборник «Революции, фронт, тыл», несом¬ 
ненно, заинтересует читателя. Т. М. 

КНИЖНЫЕ НОВИНКИ 

ГИ’З’а 

А. Серафимович. Советская страпа. Расска¬ 
зы. Стр. 266.-.Ц. 1 р. 25 к. Анна Караваева. 
Каленая аемя. Рассказы. Стр. 138. Ц. 1 р. 
Геннадий Фиш. Контрольные цифры. Стихи. 
Стр. 64. Ц. 75 к. Сергей Апиеимов. Сваиетия. 
Путеводитель. Стр. 213. Ц. I р. 50 к. * 
Изд-ва .МОЛОДАЯ ГВАРДИЯ" 

О. Ярожжйп. есть ли у человека душа. 
Стр. 94.П.45 к. Его те. озданли мир в шесть 
дней. Стр. 93. Ц. 45 к. е!го ж*. Человеческое 
тело. Стр. 85. Ц. 45 к. О. Дрожжнн и Н. За* 
ровнядпый. Как произошла и развивалась 
жизнь на аемле. Стр. 86. Ц. 45 к. И* же— 
Как произошел человек. Стр. 78. Ц. 40 коп. 
Их ж»,—Как покорил человек природу. Стр. 
94. Ц. 50 к. 
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Пролетарии всех стран, соединяйтесь! 

СМЕНИ 
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Заседание конференции в Андреевском зале Кремлевского дворца. 


24 июня закончилась VI Всесоюзная 
конференция ВЛКСМ, ознаменовавшая со¬ 
бою новый этап комсомольского движения. 

Конференция прошла под знаком необ¬ 
ходимости максимального повышения клас¬ 
совой боеспособности комсомольской орга¬ 
низации и неослабной борьбы с уклонами 
от ленинизма—как с правым, явно оппор¬ 
тунистическим уклоном, представляющим 
собой главную опасность в данный пе¬ 




риод, так и с остатками контр-револю- 
ц ион ново троцкизма. 

Особенно надо отметить то внима¬ 
ние, которое конференция уделила рево¬ 
люционной теории. Принятием решения 
о распространении комсомолом первого ти¬ 
ража ленинского пятитомника конференция 
сделала крупный практический шаг к во¬ 
оружению широких масс молодежи рево¬ 
люционной теорией. 



БЫТ КОНФЕРЕНЦИИ: Споры в кулуарах. В обеденный перерыв. Делегаты у Кремлевской стены. 
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Из рукописей, полученных на конкурс „ СМЕНЫ * 


ПАЛЬЦЫ АНДРЕЯ ГЕЙНО 


Рассназ Г. БЛ ЮМЕНШТЕ Й Н А Иллюстрации С. ВОЛУЦКОГО 

Его потянуло к ней. Что она сейчас делает? Наверно, чи¬ 
тает. Ее серые глаза внимательно изучают маленькие черные 
значки. Между затылком и макушкой прелестный жгут ее кос. 

Он поднялся. 

— Куда ты, Андрей? 

Он неопределенно махнул рукой. 

— Надоело сидеть. Пройдусь,— и, не расслышав крикнутое 
ему вдогонку Радиевым, направился в выходу. 

За проспектом, улицей, с тремя кино-театрами и несколь¬ 
кими кондитерскими, сразу стало тихо. Одиноко высился на 
площади памятник молодым рабочим завода, расстрелянным 
в девятнадцатом году контрразведкой Деникина. 

У знакомой ограды Андрей остановился, тронул кольцо 
калитки, и тотчас послышался лай собаки. 

Из освещенного окна в глубине палисадника, подняв за¬ 
навеску, выглянула Аня, через минуту она стояла уже на 
крыльце и, по-военному отдав честь, встречала Андрея. 

Сели тут же на порожках. Из парка, откуда, не имея сил 
побороть свою хандру, пришел Андрей, доносилась музыка 
духового оркестра. Марш звучал отдаленно, не нарушая ти¬ 
шины свежего позднего вечера. Над домом темная ткань неба 
была пронизана помаргивающими светлячками, а над заводом 
высоко в небо от самой земли поднималось зарево от прожекто- ь, 
ров бессемеровской печи, похожее на громадный экран. ^ 

— Сегодня получила от подруги из Харькова письмо. Пи¬ 
шет, что время проводит весело: каждый вечер в театре или 
кино. Благо, хлопцы около нее увиваются, как мотыльки около 
огня. Я этому, собственно, и не удивляюсь. Она иногда до за¬ 
висти красива. Мне и осуждать ее трудно,—неожиданно так | 
сказала Аня. 

— Ятолько чтоизпарка. ВиделСеливановаи Раднева. Удрал. 

Чуть было не выслушал опять проповедь,—что я не комсомо¬ 
лец, думаю исключительно об учебе, а общественную жизнь за¬ 
бываю. Эх-ма! До чего мне надоел Раднев! Ну, как ему об’- 
яснить, что меня не интересует ни МОПР, ни наши молодежные | 
вечера с их бессодержательной программой. Попробуй скажи 
ему это,—заест. Мозолит ему глаза моя подготовка в техникум. 

— А я... я,— она хрустнула пальцами.—У меня даже и 
этого нет. Вот ты занимаешься, готовишься, надеешься посту¬ 
пить. А я заниматься не могу. Из заработка своего платить 
15—20 р. слишком трудно для меня. Самой заниматься — сил 
нехватит да и энергии. Ах, как я все же завидую Натке! 

Андрей заговорил вдруг так возбужденно, что улегшийся 
у их ног и давно утихший белым комочком Тобик вскочил и 
заурчал. 

— Аня, есть у меня прекрасная мысль: будем заниматься 
вместе. Я стану твоим учителем. Два, три раза в неделю. Это 
и мне пойдет на пользу. Будем поступать вместе — или на один 
курс, или ты на подготовительный, а? 

Аня обрадовалась и сконфузилась. 

— Какой ты, Андрюшка, славный. 

— Ну, уж и славный. Это потому, что ты у меня солнце- 
волосая. ^ 


Есть где-то пословица: человеку столько лет, сколько пока¬ 
зывает его внешний вид. Но не всегда так. Сед Селиванов, но 
стариком его не назовешь. Он любил бывать с молодежью 
гораздо больше, чем с людьми его лет. Часто у его девятнад¬ 
цатилетней дочери собирались парни, девушки. Когда веселье 
охватывало всех и их смех пробивался сквозь прикрытые двери 
столовой, он незаметно входил, присаживался, и никто не уди¬ 
влялся его присутствию, когда замечали его весело смеющимся 
со всеми. После работы он обыкновенно, как и сегодня, захо¬ 
дил в красный уголок, где зачастую происходили молодежные со¬ 
брания. Забивался он куда-нибудь в угол и до конца слушал 
все происходившее, а потом уходил, смешавшись со всеми и 
внимательно слушая споры. 

В этот день кто-то при выборах президиума выкрикнул его 
фамилию. Смутившись, он под громкие аплодисменты занял 
свое место за столом. 

После читки плана работы на ближайшее время, Селиванов 
несмело попросил: 

- Можно ли мне кое-что сказать? 


... попросил он однажды слово и такое сназал... 



ГІЕТНЕЕ предвечерье всегда наполнено каким-то звоном, 
ѵ * едва уловимым и непонятным; за оградой парка по-особен¬ 
ному звенят удары подков о камни мостовой, где-то совсем 
близко, удивляясь тому—как получается красиво и звучно— 
гомонят ребятишки. 

А парк все люднеет. Духовой оркестр заиграл бравурный, 
красивый, до сих пор еще нз слыханный марш. Гуляющие 
пары невольно зашагали в такт музыке. 

Андрей чувствовал себя неспокойно — чего-то недоставало. 
Он встал и пошел в темную аллею, где не так людно, где на 
скамейках о всякой глупости болтают влюбленные пары. 

Кто-то окликнул. Андрей повернул голову — искал взгля¬ 
дом, кто это мог быть? На скамейке он увидел Селиванова и 
Раднева. Старик поманил пальцем Андрея. 

— Ну, как дела? 

— Ничего хорошего. Боюсь, что в техникум не поступлю. 
Старик дружески хлопнул Андрея по плечу. 

— Не робей, поступишь. 

Откинувшись на проволоку, огораживающую газон, и следя 
внимательным взглядом за красивой девушкой, медленно про¬ 
ходившей мимо, Раднев вяло, как-будто это его не интересовало, 
заговорил: 

— Подлец буду, если сбегу учиться. Мне кажется, что 
ребята идут учиться только из-за высокого жалованья инже¬ 
нера да легкой работы. Я получаю выше сотни, пока холост — 
довольно. Женюсь, тоже хватит. 

Старик (годами он был не стар, сорока девяти лет, но в бо¬ 
роде и усах, опрятно подстриженных, с трудом^можно было 
найти черный волос) живо возразил: 

— Кому учиться, как не молодым. Эге! Если-б я был лет 
десяток моложе, учился бы. Да вот беда, стар! Пошел я в прош¬ 
лом году на курсы. Хоть плачь—не лезет в голову, да и только! 

Раднев, как-будто, согласился. 

— Верно. Но, по-моему, Андрей... 

«Началось»,— подумал Андрей. Ему вдруг стало скучно. 
Он знал, что сейчас Раднев будет обвинять его. Такие споры 
между ним и Радиевым велись уже не один раз. Вдруг он по¬ 
нял, что его томило. За весь день он ни разу не видал Ани. 
Сегодня за недосугом он не зашел в намоточную переброситься 
парой слов. 


« 


2 





«Натка, друг! 

Знаю, что была я большая-пребольшая свинья. На твои три 
письма ответила всего лишь одной открыткой. Но, надеюсь, 
извинишь. Ты знаешь, если нет каких-либо переживаний, если 
ничем особым не интересуешься, то беден и жалок твой язык. 
О чем я могла тебе писать? Сколько раз в день ем? Но это, ведь, 
тебя не интересует. Сколько раз хожу в кино? Но, ведь, это 
очень жалко. Впрочем, у тебя свои интересы, а, может быть, 
и поймешь меня. 

Наши комсомольские собрания посещает один старичок- 
монтер. Такой смешной, но в то же время такой милый. Вечно 
улыбается. Бороденка маленькая, седенькая. Приходит к нам 
на собрания и сидит, как-будто греется около нас. Сидит и мол¬ 
чит. Но вдруг на безоблачном небе сверкнула молния и ударил 
гром (не подумай, что я поэтесса, это из прочитанного романа) — 
попросил он однажды слово и такое сказал, такое, что мне 
невольно стало стыдно за наших комсомольцев: никто не до¬ 
думался раньше это сделать. Говорить он старался складно, 
но от волнения, что ли, получалось не очень. Я тебе постараюсь 
передать дословно, насколько помню: 

— Я, конечно, как беспартийный и старик хотел сказать, 
что получается в этом самом плане не плохо (это он по поводу 
зачитанного плана работы). Тут и вечера разные, конечно, 
и гулянки. Почему, конечно, и не погулять. 

Я вот читаю газеты и вижу, что на таком-то заводе есть об¬ 
щество изобретателей. Я это — к чему? Вот со мной работает 
парнишка ваш, конечно, комсомолец. Башковитый. Изобрел, 
вы все знаете, из реверсивного под’емный контролер г . 
А в них-то была нехватка. Вот можно буржуям и не дава*ь 
торговать. А там, глядишь, другой, третий. Я это — к чему? 
Нужно нам, конечно, свое общество изобретателей в нашем 
цеху создать... 

Отирая чистыми концами вспотевший лоб, Селиванов сел 
на место. А ребята взбесились. Ребята хлопали так, что ладони 
их покраснели...». 

У Андрея иногда возникала болезненная для него мысль: 
не лишний ли он в комсомоле человек? Правда, он хочет стать 
инженером. Он тогда сможет принести пользу и партии и ком¬ 
сомолу. 

А сейчас? И невольно вспоминалось ему брошенное Радие¬ 
вым, что он—«мертвая душа», комсомолец для билета. 

У каждого есть свои индивидуальные интересы, но мысли¬ 
мы ли они без общих? И вдруг, чисто случайно, Андрей оказался 
не чужим. Просто, не подозревая этого, ему указали его путь 
в комсомоле. А было это так. 

В комнате заседаний, отделенной досчатой перегородкой от 
красного уголка, собрались человек двенадцать. Все усиленно 
дымили. Обсуждали предложение Селиванова. Решили, что со¬ 
здавать кружок изобретателей нет сил, а поэтому и смысла. 
Лучше всего создать кружок молодых рационализаторов. 

Очередь была за кандидатурой ответственного за организа¬ 
цию и работу кружка. Секретарь оглядел собравшихся. Сидели, 
кто откинувшись на спинку скамейки, кто упорно глядел на пол, 
как-будто там мог быть нужный человек. 

— Кому-ж из членов бюро поручить? Дело ответственное. 
Радневу, что ли? 

Раднев, выдыхая дым, искоса взглянул на Андрея. 

— Товарищи!—поднялся он.—Это неправильная постановка 
вопроса. Как какая-нибудь большая нагрузка, так член бюро, 
пожалуйте бриться. Я со своей стороны предлагаю Андрея. 
Во-первых, парень интересуется, а во-вторых, без нагрузки. 
Ведь, не нагрузка же это, когда он готовится быть инженером. 

Андрея покоробила ирония, скрытая в последних словах 
Радиева. «Опять укор!»—и тут он подумал, что, собственно го¬ 
воря, такая работа ему больше по сердцу. 

— Я согласен, если мне доверят, — выразил он вслух свое 
раздумье, не ожидая мнения бюро. 


Можно себя успокаивать, как это делал Андрей, что человек 
не рождается все знающим и все умеющим, но все-таки он чув¬ 
ствовал себя неспокойным. Поручили ему организацию кружка. 
Организовать (вывесить по агрегатам об'явления, произвести 
запись желающих) дело нетрудное. А дальше что? Чорт его 
знает! Андрей ломал голову. Он знал, что рационализация — 
это установка новых машин, лучшая организация транспорта. 
Но в условиях его, электрического цеха... прямо одуреть можно. 

На организационном собрании, где выбрали бюро в составе 
Селиванова, Ани и Андрея, присутствующий предпрофбюро 
обещал всемерную помощь. 


1 Аппарат для пускания моторов. 


Ее серые глаза внимательно изучают маленьние черные 
значки. 

Все втроем шли, горячо обсуждая детали дальнейшей своей' 
работы. 

— Говорил я в ячейке. Дал мне секретарь, так сказать, одно 
указание — сбор лома меди. Это можно сделать, но это не все. Это 
не может быть основным в нашей работе. Нам нужно придумать 
такое, чтоб мы могли, ну... это—Андрей щелкнул пальцами, за¬ 
меняя жестом отсутствующие слова,—так сказать... тьфу, чортѵ 
нет слов. Работу вести планово. Нет! В общем, ребят нужно за¬ 
интересовать работой. 

Старик Селиванов поморщился, как бы обдумывая что-то. 
Потом он живо схватил Андрея за руку. 

— Есть! Придумал! 

Над самым ухом резко и злобно крикнула кукушка. Они 
оторопело оглянулись. Незаметно для себя они шли перепры¬ 
гивая со шпалы на шпалу, увлекаемые разговором. Высунув¬ 
шись из будки, зло кричал машинист: 

— Капагоны, проклятые! Жизнь вам надоела. Слышь, что 
дают свисток, уходь з рельс! Уходь 8 дороги, кажу. 

Ни слова не говоря, чувствуя свою вину, они отошли. Ку¬ 
кушка с машинистом двинулась дальше. 


Андрей стоял у окна и смотрел как сверху тянутся косые, 
оборванные нити, такие, какими их рисуют на новогодних от¬ 
крытках. Желтый свет электрического уличного фонаря дро¬ 
бился в мелкой ряби большой лужи. Селиванов возился у ти¬ 
сков. На полу стоял разобранный, непригодный уже к работе 
контролер, взятый ими для опытов. 

То, что они придумали для привлечения товарищей по цеху 
в кружок, захватило их самих. Удачная мысль пришла в голову 
Селиванову: об 'явить конкурсы на лучшее предложение по ра¬ 
ционализации цеховых работ. Одной из конкурсных задач было 
усовершенствование пальцев контролера. И теперь они оста¬ 
вались в заводе до 6 или 7 часов каждый вечер. 

Однажды, сидя у Селиванова в спальне, они молча думали 
каждый об одном и том же, как сделать, чтоб лучше экономить 
дорогосгоящую медь. В дверь заглянула Сима— дочь Селива¬ 
нова. Ее заинтересовал зачастивший к ним Андрей. Такой 








здоровый, красивый, а на нее не обращает внимания! Зачем 
же он ходит? 

— К вам можно? 

Андрей любезно пригласил: 

— Пожалуйста. Хотя, извините за откровенность, вы не 
много помешали. 

Селиванов весело рассмеялся. 

— Ох, Андрей, да разве так можно с девушкой. 

Сима заинтересованно взглянула-на Андрея. Нет, он ей 
положительно нравится. Но надо было оправдать свой приход. 

— Я зашла за часами. 

Взяв с комода маленькие кокетливые часы на тонкой раз¬ 
движной пружинной цепочке, и, как бы для удобства, присев 
и выставив вперед красивую руку, она принялась соединять 
концы цепочки вокруг кисти. Андрей задумчиво следил за 
движениями девушки... Часы соскользнули, повиснув на це¬ 
почке. Андрей, точно вспомнив, неожиданно ударил себя полбу. 

— Есть! Придумал! 

Сима посмотрела на него, не понимая, в чем дело, а Селиванов 
даже привскочил. 

— Что? 

— Палец делать сборным. У меня в голове все время этот 
контролер торчал. Ничего не мог придумать. Но, когда часы 
не удержались на руке Симы и соскользнули вниз, мне почему-то 
показалось, что это есть необходимый мне палец, состоящий 
из двух частей, держащих друг друга. Значит, если конец его 
стирается, то мы вместо того чтобы выбрасывать весь, выбро¬ 
сим только часть. А, как ты думаешь, хорошо? 

— Андрей, ей-богу, будешь вторым Вольтой!—воскликнул 
-старик. 

И вот сейчас, когда первый аромат новой мысли прошел, 
когда с ее новизной свыклись, Андрею казалось, что дело его 
надуманное. Если оно представляет собой ценность, то неужели 
до него никто не мог сделать! И, наверно, сделал. Только они 
об этом не знают. 

Холодно, безрадостно как-то смотрел Андрей на почти го¬ 
товый контролер. Предложенный им палец был несколько 
раз и с большим трудом переконструирован, так чтобы он мог 
быть приспособлен к контролеру любой системы. 

— Степан Ильич,—обратился внезапно к Селиванову Ан¬ 
дрей,—а может быть, мы трем бузу? Может, наша работа гроша 
не стоит? 

— Стыдись,— Селиванов выпрямился оттисков, посмотрев 
на Андрея с укоризной и любовью. Капелька пота скатилась 
с пряди белесых его волос и застряла в мохнатой брови.—Я тебе 
говорю, что нигде не видал такого. Ты, ведь, еще мальчик, ра¬ 
ботаешь недавно. А я сколько моторов и контролеров повидал! 

Потом он вдруг рассердился. 

— Или принимайся сейчас же за работу, или уходи. Мо¬ 
лодой человек, называется. Как только живешь? 

«Наточка! 

Твое письмо получила. Узнаю тебя в нем. Год как мы рас¬ 
стались, а ты не изменилась. Любишь шелковые чулки, свои 


яркие карминные губки (признаюсь, я их тоже люблю); любишь 
потанцовать, вскружить парням голову. Я еще сейчас вижу 
твои прелестные синие глаза (не правда ли, это звучит, как 
письмо влюбленного?). Но все-таки твои интересы так далеки 
от моих. Помнишь, я тебе писала, что у нас организовался кру¬ 
жок рационализаторов. И, представь себе, я, по мере своих сил, 
принимаю в его работе участие. 

Какое? А вот читай... 

Наш кружок работает в помощь производственному сове¬ 
щанию. И вот, бюро кружка выделило меня для связи с ним. 
Я должна суметь доказать ему, и доказываю, целесообразность 
наших предложений и следить, проводятся ли они в жизнь. 

Наточка, предложения проводятся в жизнь. Даже—пред¬ 
ставляю себе твое удивление—мои предложения приняты. 

У нас, в намоточном деле, для изготовления секций 1 нужны 
деревянные модели. Использованные, они разбрасывались по 
мастерской. Когда нужны были эти самые модели, заказывались 
новые. Я предложила, чтобы разбросанные по мастерской со¬ 
брать, сдать в инструментальную, а затем, по мере надобности, 
выдавать намоточникам, как инструмент. В мастерской слиш¬ 
ком были загрязнены окна, отчего понижалась производитель¬ 
ность труда. Окна промыты. 

Наточка, пишу тебе, а внутри у меня будто играет музыка. 
Ах, я слышу, хоть нас разделяют сотни километров, твой 
удивительно-музыкальный смех; я его когда-то так лю¬ 
била (опять комплименты!). Ты, друг мой, никак не поймешь 
природу этой музыки. Ведь, ты ушла от комсомола только по¬ 
тому, что никогда ее не слыхала. 

Знаешь, заводоуправление об'явило нашему кружку благо¬ 
дарность за принесенную им экономию в 575 руб. Наточка, ведь, 
это благодарность также мне, понимаешь, мне! Пойми, благо¬ 
даря нашему кружку экономится 80% меди, идущей на так назы¬ 
ваемый контролер. Не говорю о прочих мелочах. Чувствую, 
что ты недовольна. Перестаю. Я лучше расскажу о своих сер¬ 
дечных делах, тебя это, кажется, всегда интересовало. В ре¬ 
монтной бригаде монтеров работает один парень Андрей Гейко. 
Я скажу тебе по секрету: я его люблю. 

Ах, нет. Я не так выразилась. Он мне просто нравится. Он 
добрый, отзывчивый и, между прочим, красивый. Готовится 
в вечерний рабочий техникум. Я хотела было тоже заниматься, 
но не могла по соображениям материального характера. И вот 
он со мной занимается, то есть подготавливает. 

И знаешь, удивительное дело, занятия идут гораздо успеш¬ 
ней, чем когда-то в школе. Будем вместе поступать учиться. 
А там, лет через пять... Ур-ра! Наточка... я смогу стать инже¬ 
нером. 

Ох, заболталась. Наверное, собираешься куда-нибудь итти, 
а я задерживаю. 

Всего хорошего. Анка». 

Лит. группа «БЕССЕМЕР» (гор. Каменское) 


1 Обмотка моторов. 


ВОКЗАЛ 

Вокзал... Разбросанные линии 
Блестят однообразно-сонно. 

Огни зеленые и синие, 

И матовые над перроном. 

Несмелые текут минуты 
По дискам циферблатов мутных, 

И пахнет горечью мазутной 
От выкриков ежеминутных. 

Стук буферов... 

Азартный спор... 

Сигнальный рог... 

Шипенье... звоны... 

За стрелкой машет семафор 
«С огнем багровым на ладони. 
Дрожащий подошел состав— 

-Со скрипом у перрона замер, 

'С пути стоверстного устав,— 
Блестит фонарными глазами. 

іНо вот свисток, 

И гулко вновь 

Повез в молочные туманы 

Для ткацких серебро основ, 

Для ткацких хлопок из Ферганы... 
г. Владимир Павел Слесарев 


УТРАМИ 

Утрами в огромные окна заря 
Швырнет раскаленные яркие блики, 

И вырастут у верстака слесаря. 

Рождая завода железные крики. 

Всю ночь напролет голодая, тиски 
Теперь добрались до сырого металла, 
Схватили и сжали стальные куски, 

И сталь в напряжении затрепетала. 
Драчевые пилы под скрежет, под вой, 
Под лязг,под огонь электрической дрожи. 
Под песни и пляски игры круговой 
Сдирают окалины черную кожу. 

За локти подобранные рукава, 
Склоненные лица, согнутые спины, 
Пружинные мускулы, думы, слова 
Захлестнуты рвеньем и сумраком синим. 
Несется по воздуху: «Живо! Скорей! 
Наш день меж гудками уроку короток!» 
Снялась, точно стая, гурьба слесарей 
И к браковщику унеслась за работой. 
Минута, и стая вернулась назад, 
Мгновенье, и встала она за тисками, 
Азарт, словно молния,вспыхнул в глазах. 
А вспыхнув, насквозь овладел головами. 

Гр. Щербаков 


СТЕКЛО 

Сначала кремнекислота 
И окись дымного свинца. 

Течет, как патока густа, 

Река стеклянного сырца. 

На каменном печном поду 
Кипящее стекло бурлит, 

Оно, как девушка в бреду, 

Горит и мечется у плит. 

У люка, точно чародей, 

Веселый баночник-вахлак, 
Железной ручкой повертев, 

Он удит звездочки стекла. 

А в шлифовальне звон и визг, 

Там сырость зябкая, как мох. 
Там жернова на хрупкий диск 
Кладут тончайшее клеймо; 

И шлифовальница на-глаз 

Кладет узор на свой стакан, 
Морозность пылкого стекла 
Она заставит засверкать. 
Зернистой пылью наждака 

Прозрачность тонкую натрут, 

И вспыльчивый на ней закат 
Запечатлеет карборунд. 
Ленинград 

Р. Карельская 





Очерк Вл. РУБИНА 


Войска интервентов в Китае. 


ООЕННЫЕ корабли «Курбэ», «Меи», 
О «Жан Бар»—стальные гиганты с звери¬ 
ными оскалом пушек, —на них развернул 
свою антимилитаристскую работу Фран¬ 
цузский комсомол. «Против империали¬ 
стической войны, аа оборону Советского 
Союза, против порабощения колоний»— 
под этими основными лозунгами проводят 
антимилитаристскую работу француз¬ 
ские комсомольцы. Вместе с тем лозунги 
повседневной борьбы за сокращение ра¬ 
бочего дня, аа сносную пищу, против 
грубого обращения со стороны офицеров 
вовлекают в антимилитаристскую дея¬ 
тельность сотни моряков, зачастую еще 
не совсем осознавших конечные цели 
движения, постепенно выковывая из них 
стойких, закаленных борцов. 

♦Боритесь против «коровьих рыл»— 
такие аншлаги были вывешены во мно¬ 
гих казармах. «Шлите заметки о своих 
«коровьих рылах» в нашу газету«Казерн», 
«Протестуйте против плохого питания 
и грубого обращения»,—призывали ма¬ 
тросы и солдаты-комсомольцы своих то¬ 
варищей по казарме и по палубе. 

Французский комсомол по праву мо¬ 
жет гордиться своей антимилитаристской 
работой. Он выпускает для солдат спе¬ 
циальную газету «Казерн» (казарма) и 
для матросов приложение «Жан Ле Гузн». 
Орган Французского комсомола «Аван¬ 
гард» также уделяет много внимания 
вопросам антимилитаристской работы. 

Наряду с борьбой за экономические 
и политические права солдат, Француз¬ 
ский комсомол проводит большую работу 
среди новобранцев: созывает их с'езды, 
организовывает «Союзы допризывников», 
проводит смычку между рабочей моло¬ 
дежью и молодежью, призванной на 
военную службу. С целью оказания ма¬ 
териальной и культурной помсщи сол¬ 
датам, комсомол организует так называе¬ 
мые «кассы солдатского су* и школы 
для солдат. 

Власти обрушиваются на Французский 
комсомол целым рядом репрессий. В 
тюрьмах Тулона, Кальви, в военной 
тюрьме Бальбуске арестованные эа анти¬ 
милитаризм комсомольцы исчисляются 
десятками. Лишь совсем недавно после 
длительного заключения вышел из тюрь¬ 
мы осужденный ва антимилитаристскую 
работу среди механиков военного паро¬ 
хода матрос-комсомолец тов. Дюмулен. 

Французский комсомол имеет благо¬ 
приятную почву для своей антимилита¬ 
ристской работы, так как условия во 
французской армии и во флоте действи¬ 


тельно потрясающи. Совсем 
недавно, напр., было раскрыто 
скандальное дело некоего воен¬ 
ного врача-садиста, подвер¬ 
гавшего солдат жестоким йыт- 
кам (операциям, прижиганиям 
и т. п.) без всякой на то на¬ 
добности. Несмотря на то, что 
обстоятельства дела вызвали сильное 
возмущение, оно окончилось лишь отстав¬ 
кой врача-преступника. Орган компартии 
«Юманите» также совсем недавно при¬ 
поднял завесу над жизнью на одном из 
военных судов, где офицеры явно изде¬ 
вались над матросами, заставляя их го¬ 
лодать и т. п. 

Большие вадачи в области антимили¬ 
таристской работы стоят и перед Герман¬ 
ским комсомолом. Хотя, согласно мир¬ 
ному договору, Германия не имеет права 
содержать крупную армию и флот, тем 
не менее она не упускает ни малейшей 
возможности для вооружения. Планы 
постройки броненосца «А», политика 
усиления рейхсвера, поощрение дея¬ 
тельности военных фашистских отрядов 
и ряд других примеров указывают на 
рост агрессивных стремлений герман¬ 
ского империализма. В связи с этим перед 
Германским комсомолом стоит задача 
усиления антимилитаристской работы, 
в частности, в полиции, которой постепен¬ 
но все больше и больше придается харак¬ 
тер регулярного военного корпуса в 
рейхсвере. Германский комсомол увя¬ 
зывает свою антимилитаристскую работу 
с кампанией по защите СССР, по разоб¬ 
лачению клеветнических утверждений 
с.-д. о «красном империализме» и т. д. 
Работе КСМ Г в рейхсвере благоприят¬ 
ствуют тяжелые жизненные условия сол¬ 
дат рейхсвера. По официальным дан¬ 
ным, за один 1927 г. среди них зарегистри¬ 
ровано 143 самоубийства. 

Известных успехов в антимилитарист¬ 
ской работе добиЛся и Английский ком¬ 
сомол. Он начал активно работать в 
армии еще во время посылки английских 
войск в Китай, тогда была выпущена, 
напр., листовка «Английский матрос, 
не стреляй в китайца!». В своей пропа¬ 
ганде комсомол Англии выступал за, 
братание между английскими солдатами 
и моряками и китайскими коммунисти¬ 
ческими отрядами. 

Широко развернул антимилитарист¬ 
скую работу Английский комсомол в 
связи с последними парламентскими вы¬ 
борами. Ораторы комсомола и Рабочей 
лиги фронтовиков выступали на ряде 
солдатских собраний накануне выборов 
к величайшему недовольству команд¬ 
ного состава. В настоящее время перед 
Английским комсомолом стоит задача 
взять под свое влияние широкие массы 
солдат и моряков, в частности тех моло¬ 
дых рабочих, которых в последние меся¬ 
цы голод и безработица погнали в армию. 


На американском дредноуте. Чистка 
орудия. 


Для антимилитаристской пропаганды 
будет также использован августовский 
международный слет скаутов в Англии, 
так называемый «Джамбори». Комсомол 
Англии уже выпустил ряд листовок, 
разоблачающих подлинную сущность 
скаутской организации, а также специ¬ 
альную газетку, под названием «Анти¬ 
скаут». Передовая статья газеты обра¬ 
щается к английским рабочим с вопро¬ 
сом: «Хотите ли вы, чтобы ваши дети 
служили пушечным мясом в предстоя¬ 
щей войне?» 

Комсомол Англии развернул большую 
работу на предприятиях военной про¬ 
мышленности. Так например, под влия¬ 
нием пропаганды комсомольцев и ком¬ 
мунистов, выпускающих собственную га¬ 
зету «Пропеллер», вспыхнула забастовка 
на азропланном заводе «Армстронг Вит- 
ворг» и на заводе по сооружению гигант¬ 
ского английского самолета «К. 100*. 

Известные достижения в антимилитари¬ 
стской пропаганде имеют также Чехо-Сло¬ 
вацкий, Американский и Греческий ком¬ 
мунистические союзы молодежи. Однако, 
в большинстве секций КИМ’а эта рабо¬ 
та еще недостаточно развернута. Поэтому 
предстоящий 1 августа с. г. Международ¬ 
ный красный антивоенный день должен 
послужить толчком к дальнейшему уси¬ 
лению антимилитаристской работы миро-, 
вого комсомолѣ. 
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ИМПЕРИАЛИСТЫ СТРОЯТ ПОДВОДНЫЕ КРЕЙСЕРА. На фото одна у 
крупнейших в мире недавно построенная американская подводная лодка. 


В ГОДЫ МИРОВОЙ БОЙНИ 

ПОХОД ПОД ВОДОЙ 1 

Очерк И. ТРАВИНИЧЕВА 


Мы легко ускользнули от них, но это 
не был) полным спасением. Я оберсал 
свою нефть, как ск/пой обере аег св е 
зслото. Теперь всем сганег известно о пэ- 
яв-тше^с і в Средитемном м ре подвод¬ 
ной ло- ке! Эта весть вс грев жит стянутые 
у Галлип л * к рабл и, а главн е—по на¬ 
шим следам будут высланы англиРск^.е 
эскадренные мин н сиы. Эго п вле ет га 
собой погружен е под воду, лишние ?а- 
рлдки батареі, лишний расход топл ва. 

Мы пр д лжали идти вперед еще ме¬ 
дленнее, чем раньше, держась возможно 
дальше от м рских путей. 

«К рабль на нос/», и к нам стал при- 
бли-катьсі большой английский пароход. 
Он был, нес мненно, в оср/жен. Мы погру¬ 
зились. Я со страхом смотрел наприборы, 
измеряющие количество топлива. Уро¬ 
вень нефти понижался. Вскоре опять: 
«Эскадренные миноносцы!» Два француз¬ 
ских корабля заметили и атаковали нас. 
Новое погружение.Уверяю вас, это начи¬ 
нало щекотать нервы. 

1Д21 вошла в Адриатику через неделю 
после перехода через Гибралтар и через 
18 дней после выхода из Вильгельмсга- 

> Продолжение. Начало см. в № 13 «Смены». 


фена. Когда лодка 13 мая была взята на 
буксир австрийским эскадренным мино¬ 
носцем, в ее цистернах оставалось 1,8 тон¬ 
ны нефти. 

В Катгаро мы подробно узнали о поло¬ 
жении вещей у Дарданелл. На Галлипо¬ 
лийском полуострове англичане и турки 
боролись друге другом в дикой мертвой 
схватке. Анзакские полки день за днем 
атаковали турецкие траншеи с неослабе¬ 
вающей яростью, а турки сопротивля¬ 
лись им с той выносливостью, которая 
давно известна за оттоманским солдатом. 
Атака англичан встречала полную под¬ 
держку со стороны кораблей, посылав¬ 
ших на берег тонны взрывчатого вещества. 

1121 пробыла неделю в Каттаро, зани¬ 
маясь починкой и пополняя свои запасы, 
а затем вышла в море. Мы обогнули бере¬ 
га Греческого архипелага и направились 
через Эгейское море к залитому кровью 
- Галлиполийскому полуострову. Англича¬ 
не засеяли эти воды минами, и, чтобы 
избежать эти поля безобразной подвод¬ 
ной репы, мы должны были пробираться 
в тени берегов. Мы шли в надводном со¬ 
стоянии всю ночь 24 мая, направляясь с 
юга прямо к этому злосчастному высту¬ 
пающему кусочку земли, опустошенному 


и разоренному войной, где борьба дошла 
до крайнего предела. Под покровом ночи 
мы прошли через линию сторожевых су¬ 
дов незамеченными. 

Наступил день. По правому борту был 
берег с холмами и скалами, окрашенными 
в желто-коричневый цвет. Орудийных вы¬ 
стрелов не было слышно. Дневной бой у 
берегов еще не начался. На море был 
полный штиль—далеко не идеальная об¬ 
становка для нашей работы. Для пери¬ 
скопа лучше было не слишком показы¬ 
ваться в этих водах. Мы погрузились и 
пошли дальше. 

А вот и корабли... Мы не имеем возмож¬ 
ности долго их рассматривать. Быстро 
выставляется перископ, я поспешно «ог¬ 
лядываюсь» в надежде, что наша «спар¬ 
жа» не будет замечена за эти несколько 
секунд, когда она возвышается над зер¬ 
кальной поверхностью. Перископ уби¬ 
рается. Мы увидели три английских ли¬ 
нейных корабля против мыса Гелла. Я 
мог различить эти громады. Один взгляд 
в мой справочник флотов, и, по имеющим¬ 
ся в нем фотографиям и описанию, я мог 
сказать, что эти гиганты принадлежали 
к типу «Маджестик». Они стреляли зал¬ 
пами из своей тяжелой артиллерии. 

Поблизости стояло госпитальное суднэ. 
Кругом шныряли и вертелись десятки 
сторожевых судов, торпедных катеров и 
эскадренных миноносцев, нервно высма¬ 
тривающих противника. Было ясно, что 
англичане приняли все меры предосто¬ 
рожности для защиты своих линейных 
кораблей от атаки подводных лодок. 

— Редкая дичь для подводной лодки!— 
возбужденно воскликнул я своему по¬ 
мощнику и осторожно направил \}2\ 
к этим трем левиафанам. 

Мы наугад шли в течение некоторого 
времени под водою, не осмеливаясь вы¬ 
ставить перископ. Мне временно не хо¬ 
телось показывать нашу спаржу в таком 
соседстве. Наш курс лежал на север от 
конца полуострова. В половине седьмо¬ 
го в перископ стал виден ещз один ли¬ 
нейный корабль. Он подвигался медлен¬ 
но, выбрасывая тяжелые снаряды по ту¬ 
рецким фортам на северном берегу. Это 
был корабль типа «Триумф». И опять не¬ 
избежный рой сторожевых судов и эскад¬ 
ренных миноносцев, кружащихся вокруг 
него для охраны. 

— Убрать перископ!—Мы погрузились 
на глубину 70 футов и направились к чу¬ 
довищу, нырнув под линию сторожевых 
судов. Шум их винтов, когда они про¬ 
ходили над нами, раздавался, как непре¬ 
рывное жужжание. 

Я стоял в боевой рубке. Мы выходили 
на позицию. 

— Поднять перископ!—Корабль «Три¬ 
умф» стоял на расстоянии всего трехсот 
метров, повернувшись к нам бортом. 

— Аппараты—пли!—Сердце запрыгало 
в моей груди, когда я отдал это прика¬ 
зание. 

Затем наступил один из тех жутко-спо¬ 
койных моментов, которые не забываются 
всю жизнь. Не обращая уже больше вни¬ 
мания ни на что, я оставил перископ на¬ 
ружи. Вот!... Я увидел знаменательную 
полоску белой пены на воде. Она быстро 
двигалась от того места, где мы стояли, 
и шла прямо—да, прямо и верно. Она 
быстро приближалась к цели. Из воды 
поднялось большое облако дыма. В бое¬ 
вой рубке мы услышали сперва звук су¬ 
хого металлического удара, а затем страш 
ный потрясающий взрыв. 

Я несмогсразу оторваться от этой ужас¬ 
ной картины, и это чуть не стоило нам 


АМЕРИКА «РАЗОРУЖАЕТСЯ». Новый американский сверхдредноут «Во¬ 
сточная Виргиния». Гувер недавно совершил президентскую экскурсию на 
этом смертоносном гиганте. 




жизни. В тот момент как белый след 
торпеды показался на воде, эскадренные 
миноносцы бросились меня преследовать. 
Они устремились на нас со всех сторон. 

— Убрать перископ!—и мы погрузи¬ 
лись. Не слышно было ничего, кроме шу¬ 
ма винтов над нами, справа и слева. Вско¬ 
ре вокруг нас начнут взрываться глу¬ 
бинные бомбы. Почему я не погруэиляя 
во-время? Две секунды, которые я про¬ 
медлил, казались теперь годами. С этим 
роем, кишащим над нашими головами, 
наш приговор кавался неизбежным. 
Внезапная идея, как молния пронизала 
мой мозг. . 

— Полный ход вперед!—прокричал я, 
и мы пошли по пути, только что пройден¬ 
ному торпедой прямо к взорванному ко¬ 
раблю. 

Это было безумно, я признаю, но надо 
было рискнуть. Погрузившись на макси¬ 
мальную глубину, на какую мы только 


Вдруг они услышали взрыв торпеды. 
Они видели как накренился «Триумф» 
и как засуетились кругом десятки сторо¬ 
жевых судов и эскадренных миноносцев, 
принимая к себе на борт людей с гибнув¬ 
шего корабля и охотясь за подводной лод¬ 
кой. «Триумф» сам открыл огонь уже 
после взрыва по тому месту, где показал¬ 
ся перископ. Корабль накренился на¬ 
столько, что его трубы и мачты легли на 
воду. Затем он совсем перевернулся, под¬ 
няв свой большой киль в воздух. 

Вода была усеяна тонущими людьми и 
спасательными шлюпками. Через 12 ми¬ 
нут после попадания торпедой, «Триумф» 
исчез в глубинах Эгейского моря, при¬ 
соединясь к тысяче других судов, лежа¬ 
щих на дне этого исторического моря. 

Северо-восточный уголок старого Эгей¬ 
ского моря стал жарким местом в этот 
день. Сотни кораблей пустились в по¬ 
иски нас. Каждый раз, когда мы выгля- 


га стоял на якоре большой линейный ко¬ 
рабль, типа «Маджестик», с 12-дюймовой 
артиллерией. «Маджестик» усиленно об¬ 
стреливал турецкие позиции на холмах. 

Страх, который за последние дни нагна¬ 
ла наша подводная лодка, имел свое дей¬ 
ствие. «Маджестик» был окружен почти 
непроницаемым кольцом всевозможных 
сторожевых судов. Приходилось прини¬ 
мать во внимание не только трудность 
подхода к нему, но также и возможность 
того, что какое-нибудь из мелких судов 
перережет путь торпеды и примет ее на 
себя. Требующийся для выстрела маневр 
был настолько сложным, что был необхо¬ 
дим самый тонкий расчет. К счастью, 
море не было спокойно. Дул резкий ве¬ 
тер, и Эгейское море ввдымалось бурными 
валами, которые помогли нам скрыть 
наш перископ. 

Стоявший за мною вахтенный офицер 
выставил перископ. 



РЕДКИЙ СНИМОК. Потопление германского дредноута «Блюхер» английским флотом в Северном море в годы миро¬ 
вой бойни. Корабль накренился настолько, что его трубы и мачты легли на воду. 


осмеливались, мы проскочили под тону¬ 
щим линейным кораблем. Он мог бы с 
грохотом свалиться нам на головы,и тог¬ 
да подводная лодка и ее громадная жер¬ 
тва пошли бы вместе на дно. Сумасшедший 
маневр нас спас. Было слышно, как непре¬ 
рывно падали глубинные бомбы, но они 
были по другую стороны тонущего левиа¬ 
фана. Винты эскадренных миноносцев 
вращались над нами, но они спешили к 
тому месту, где мы были раньше. Англи¬ 
чане забросали бомбами море широким 
кругом, но только по ту сторону гибну¬ 
щего «Триумфа». О нашем нырянии под 
тонущий корабль у противника не могло 
возникнуть и тени подозрения. Держась 
по воіможности на максимальной глуби¬ 
не и яе показывая даже кончика пери¬ 
скопа мы хотя и вслепую, но верно 
ускользали прочь. Когда я осмелился 
выглянуть в перископ, мы были далеко 
от места крушения «Триумфа». 

Конец всей этой истории я узнал позд¬ 
нее, когдаШІ пришла в порт. Торпедиро¬ 
ванный нами линейный корабль был, дей¬ 
ствительно, сам«Триумф»,в 12000 тонн во¬ 
доизмещения и вооружением из тридцати 
двух орудий. В течение уже многих дней 
он стоял здесьпротив берега, осыпая сна¬ 
рядами турецкие траншеи. Люди в тран¬ 
шеях, анзаки и оттоманы, лежали в это 
утро, глядя друг на друга, и по ежеднев¬ 
ному кровавому расписанию засыпали 
друг друга снарядами и ручными грана¬ 
тами. 


дывали в свой перископ, мы видели суда, 
бегающие взад и вперед. При таком роде 
охоты мы не решались показать даже кон¬ 
чик нашей боевой рубки над водою. Мы 
шли в погруженном состоянии до тех пор, 
пока хватило энергии в батареях. Внутри 
нашего металлического корпуса воздух 
стал настолько спертым, что мы с трудом 
могли дышать. Каждое наше движение 
требовало невероятных усилий. Мы ста¬ 
новились слабыми и вялыми. Когда мы, 
наконец, поднялись в ясную прохладную 
ночь, мы впивали в себя свежий воздух, 
как люди, умирающие от жажды, пьют 
чистую воду. Мы перезарядили батереи 
и остались на поверхности весь остаток 
ночи. 

Настал день, и на море было сильное 
волнение. А вот и те же берега и холмы 
с линией траншей, но кораблей не было 
видно. Мы ходили кругом. Иногда появ¬ 
лялись разные суда, но не было ни одного 
линейного корабля. Было ясно, что здесь 
больше не появятся морские гиганты. 

Они представляли бы собою слишком 
удобную цель для подводной лодки. Я 
повернул на юг к мысу Гелла в конце по¬ 
луострова. 

— Что тут такое происходит?—спросил 
я своего помощника. Мы увидели в пери¬ 
скоп, что на берегу кипит какая-то ра¬ 
бота. Вскоре нам стало ясно, что идет 
высадка военных частей. Несколько боль¬ 
ших транспортов стояло у берега. Они 
были не одни. В пятистах метрах от бере- 


— Шестьсот метров,—сказал я ему,— 
мне кажется, это лучшее, на что мы мо- 
мом рассчитывать. 

Линейный корабль был у нас хорошо 
на прицеле, но маленькие суда все время 
перерезали путь, по которому должна бы¬ 
ла итти торпеда. Они до того мне надоели, 
что даже если бы хоть одно из них взле¬ 
тело на воздух, это несколько успокоило 
бы мое раздражение. Нужно было иметь 
дьявольское терпение, но, наконец, путь 
освободился. 

— Аппараты—пли!—отдал я так часто 
повторяемое приказание.—Убрать пери¬ 
скоп! 

Мы сразу же погрузились и пошли под 
водою. Я был уверен, что перископ не 
был замечен и что след от торпеды на вол¬ 
нении не выдаст наше место. Я ждал 
взрыва торпеды, в полной готовности вы¬ 
ставить на мгновение перископ. 

Отдаленный глухой взрыв—мы попали 
в нашу цель. 

— Поднять перископ! — Быстрый 
взгляд, и я увидел, как «Маджестик» тя¬ 
жело накренился. Эскадренные мино¬ 
носцы приближаются. Их снаряды раз¬ 
резали над нами воду, в то время как мы 
погружались на глубину шестидесяти 
футов. Начало было хорошим, и мы легко 
ускользнули, идя под водою, пока не ушли 
достаточно далеко от опасного места. 
Через час я пробрался назад, чтобы 

(Окончание на 3-й стр. обложки). 
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ПОД ШАТРАМИ СОСЕН 

Очерк ФЕДОРА МАЛОВА 


/'■''ЕРЫЙ, ветряный субботний вечер — канун двух 
^ свободных праздничных дней. Многим захотелось 
провести эти дни за городом. С удочками, с тугими 
футбольными мячами, с принадлежностями для кроке¬ 
та, с теннисными сетками, а то и, просто, с купальным 
костюмом, завернутым вместе с едой в газетку, шум¬ 
ливые толпы горожан толкутся у остановок. Но 
автобусы и трамваи не в силах зачерпнуть сразу эти 
огромные людские толпы. И пестрыми потоками люди 
устремляются к заставам. 

В дорожных сумках за плечами у многих поход¬ 
ные палатки. 

— Можно три ночи провести за городом! 

Но у морковно-желтой стены Страстного на камен¬ 
но-жесткой дорожке бульвара развертывается необы¬ 
чное зрелище. Сотни ребят и девушек в бледнозеле¬ 
ных юнгштурмовках, в ярких косынках, в лихо залом¬ 
ленных кэпи, с пестрыми узелками в руках выстрои¬ 
лись по всему бульвару колонной. 

Колонна то шевелилась, как прибрежный трост¬ 
ник под веянием ночного ветерка, то застывала в 
покорной недвижимости, как костяная. И люди ше¬ 
велились и гомонили только в промежутки между 
командой. 

— Эй вы, девчата, сдрейфите! — слышались шут- 4 
ливые, чуть пренебрежительные голоса ребят.—Ехали 
бы лучше на дачу, собирали цветочки!.. 

— Посмотрим, кто первым сдрейфит,—уверенно 
отвечали звонкими голосами.— Храбриться рано еще! 

• — Чего тут рано, известно и теперь! 

— А вот увидите,—с еще большим задором звене¬ 
ли девчата.—Наравне с вами пойдем, а унывать не 
собираемся. 

— Вы бы красными сестрами шли, и то ладно. 
Где уж вам тащиться с оружием!.. 

Собравшийся комсомольский актив Москвы, от¬ 
правляющийся на двухдневную военную учебу в ла¬ 
герь. 

Раздалась последняя команда. Взводы построились. 
Выпрямленная колонна упруго вздрогнула. Оркестр 
заиграл Первый военный марш, заглушая шум улич¬ 
ного движения густыми басами. 

Лица торжественно вытянулись, слегка побледнев. 
Кто-то широко раскрыл застывшие глаза и так стоял 
в оцепенении, сдерживая дрожащие губы. 

Первый толчок, размеренный гул шагов,—и колон¬ 
на двинулась, круто заворачиваясь, в праздничную 
и людную Тверскую. 
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Скромный лагерь Осоавиахима пестрел белыми 
конусами палаток в прозрачной Покровско-Стреиінев- 


ской сосновой роще. Необозримое 
Октябрьское поле примыкало к 
нему западным краем; с севера гу¬ 
дела поездами окружная дорога. 

Дисциплина и тщательно сла¬ 
женный порядок чувствовались 
не только в выдержке часовых, 
стоявших на «первой линейке» и 
внутри, но и на каждой еле за¬ 
метной мелочи лагерного обихода. 

Прямо под открытым небом 
или под тесовыми зонтиками стоя¬ 
ли щиты с вывешенными прика¬ 
зами, правилами, об’явлениями. 

На бурных чешуйчатых стволах со¬ 
сен пестрели расклеенные лозунги 
и плакаты. Желтые дорожки свер¬ 
кали свежим оранжево-зернистым 
песком. Низенькие новые урны 
торчали на каждом шагу, как бы 
напоминая, чтоб люди не забывали 
об их существовании. 

Здесь каждый брошенный не к 
месту окурок свидетельствует не 
только о небрежности, но и о на¬ 
рушении раз навсегда принятого 
порядка, необходимейшего в усло¬ 
виях военной лагерной жизни. 

Всякое сооружение и приспосо¬ 
бление в лагере имеет свое стро¬ 
го обозначенное назначение. В 
просторной «ленинской палатке» 
можно читать газеты, книги, жур¬ 
налы, писать или сыграть несколь¬ 
ко партий в шашки, шахматы, но 
нельзя шуметь и курить. Но вне 
«ленинской палатки» можно и чи¬ 
тать, и курить, и смеяться. Под 
невысоким тесовым навесом с пол¬ 
сотней длинных узких скамей и 
столов можно только обедать, пить 
чай, отдыхать и ни под каким видом не допускаются 
курение и плевки. 

Вступив в лагерь, участники похода, внимательно 
присмотревшись к его расположению, принялись 
размещаться по палаткам. 

— Ого, да здесь лучше дачи! — вскричал высу¬ 
нувшийся из-под палаточного навеса парень.— Чи¬ 
стые матрацы, новые одеяла... 

— Вы не загрязните только,—заметила девушка, 
откладывая свежее розовое одеяло.— Дома-то вы не 
знаете, что такое уборка постели. 

— Мы придем осмотрим потом,—вставила дру¬ 
гая, также неся одеяло, но уже бирюзовое с 
белыми дорожками. — И про 
нерях в стенгазете напишем. 

Дружно умылись над длин¬ 
ным, узким корытом и пова¬ 
лили в столовую ужинать. 
Поднялась невообразимая сует¬ 
ня, крики, спор. 

— Шуметь в столовой не 
полагается,—заметили им. 

Крики резко спали на мину¬ 
ту, потом послышался глухой, 
но заметно растущий гул. Че¬ 
рез минуту он снова заглушал 
весь лагерь. 

— Не привыкли еще,—улы¬ 
баясь проговорил начлагеря 
Климовских.—Потом выравня¬ 
ются, лучше не надо!.. 

Взводные и отделенные ко¬ 
мандиры еше раз напомнили 
о порядке. И всякий раз гул 
стихал на минуту, потом раз- 
ростался снова. Наконец, сами 
галдевшие стали призывать 


себя к порядку, одновреж 
голосов. В такт махали р/ 
притоптывали. 

На лугу между «ленпалат 
на которой одиноко стоял с 
ветре красной скатертью —\л 
тораста ребят и девушек, кр] 
сывали «танец Шамиля». , г - 
такт, хлопали в ладоши, по; 

Через полчаса открылось 
слегка посиневшим, безоблачі 
беющие вершины сосен осе 
света, падавшего из распахн; 

После приветствий, заняі 
выступил начальник лагер*, 
чении предпринятого похода 
делать за короткий, двух^-, 
буется от самих участников 
тий. Он расскаіывал, не гасі? ; 
попутно шутить так, что ау<* 
и рукоплескал!, но в то же в 
всю серьезность и значимъ’- 
После его чыступления; 
жение: м 

— Устроим соревнование 
— А мы шзываем жен 
стрельбу,—раззадорились ре 
— Приниміем вызов,—з 
боимся!.. 

— Не только на лучшуе < 
вые занятия. ' 

— Принимаем!.. 


В серьезнейшей, кропѵглі 
работе прошел первый день в 
мились с уставом лагерныз з« 




* 



пестрел конусами палаток в прозрачной сосновой роще. 


говорил один, кивая на левый фланг.—Словно на 
стадионе, черти!.. 

— Да, сегодня на «Динамо» интересные состяза¬ 
ния,—с грустью и завистью промолвил другой с повя¬ 
занным от бронхита горлом. 

— Ну, ты, осел ревущий! Осади его, ребята! 

Растолковав, где находится противник и как вести 
наступление, Нещадный отдал команду—«В бой!» 
Но ребята тут же задали несколько вопросов о том, 
что уже раньше было им растолковано и об ’яснено, 
но забыто. Кроме ответа, им пришлось заслушать 
совершенно справедливое замечание, что помнить 
следует несколько дольше. 

— Не забудьте, противник занял вот те бугры 
и сильно укрепился там,— указал командир на буро¬ 
зеленые, курившиеся синевой бугры.—Местность здесь 
почти ровная, следовательно... 

—... Нужно строго соблюдать строевой порядок,— 
нашелся парень с завязанным горлом. 

— Правильно!—с удовольствием подтвердил ко¬ 
мандир, нарочно испытывая память ребят. 

— Нужно соблюдать строевой порядок, иначе 
противник сразу поразит огнем. 

Наступление идет во-всю. Но отделения движутся 
на противника все еще с шумом и неуклюже. Подается 
команда остановиться, но отделения. исполняют ее 
всяк по-своему. Вместо того чтобы развернуться 
«змейкой», первое отделение залегает «цепочкой»,, 
остальные рассыпаются в беспорядке. Интервалы 
получились не на пять шагов, а как только пришлось: 
одни залегли вплотную, до других не докричишься 
полным голосом. 

Задачу повторили раз, другой, и, наконец, ребята 
стали усваивать команду и лучше применялись к 
местности. 

В остальных взводах и ротах занятия проходили 
в таком же духе. Третья рота заметила «неприятель¬ 
ский» аэроплан. Была подана команда замаскировать¬ 
ся. Многие это выполнили удачно и быстро. Но не 
обошлось и без потешных курьезов, растерянности: 
один из ребят сначала поставил на землю винтовку, 
прислонив ее к стволу, а сам полез для чего-то на 
дерево; другой заполз до половины туловища в рожь, 
оставив ноги в ярких черных штанах на светлом песке 
дороги. 


енно крича десятками 
*ами, стучали ложками, 

|ой» и открытой сценой, 
ол с полоскавшейся на 
.ввернулась пляска. Пол- 
г жась и приседая, отпля- 
'стальные подпевали в 
I задор и в ал и танцующих, 
собрание под открытым, 
іь^небом. Высокиеголу- 
ещались узкой полосой 
ггой палатки штаба, 
аших не много времени. 
Он рассказывал о зна- 
., о том, что нужно про- 
іельный срок и что тре- 
во время лагерных заня- 
углыбки и даже ухитряясь 
итория задорно смеялась 
ремя каждый чувствовал 
ь его слов. 

цевушки внесли предло- 

на чистую палатку! 
скую роту на лучшую 
ібята. 

акричали девчата,—не 
стрельбу, но и на строе- 


чивой и разнообразной 
і лагере. Сначала знако- 
занятий, потом изучали 


материальные части оружия. Проходили строевое 
обучение и в составе одиночного бойца и в составе 
целого взвода. Под вечер выходили на полевые заня¬ 
тия по проведению и тактике боя. Некоторые несли 
часовую службу на внешних и внутренних постах. 

На другой день после обеда и мертвого часа снова 
предстояло заниматься в поле. 

Горнист неторопливо проиграл сбор, вытянув¬ 
шись в стройную, прямую позу. Почувство¬ 
вав безбрежный полевой простор, над ко¬ 
торым плыли небольшие светлые тучки, слег¬ 
ка зеленоватые по краям, ребята запели 
«Буденновский». Вторая девичья рота, шед¬ 
шая немного левее, запела свою веселую 
песню. 

Серебристо-зеленая березовая роща, ле¬ 
жавшая в ложбине, задумчиво шумела ли¬ 
ствой. Миновав ее, роты разошлись в раз¬ 
ных направлениях и приступили к заня¬ 
тиям. 

После обстоятельного об ’яснения как 
нужно держать себя во время боя или при 
появлении неприятельской эскадрильи, рот¬ 
ный скомандовал: 

— Рота!.. По взводам!.. 

Взводы разделились и установились пра¬ 
вильными шашками в линию. 

— Взводы!.. По отделениям!.. 

Спотыкаясь и задевая друг друга нога¬ 
ми и оттопыренными локтями, ребята с шу¬ 
мом выстроились, хотя и не совсем удачно. 

— Шуму, шуму меньше, товарищи,—за¬ 
метил командир Нещадный, прикладывая 
свисток к губам.—Иначе противник сразу 
заметит вас. 

— Это там все орут,—полушопотом про¬ 


Оказалось, что девушки как в строю, так и при 
усвоении команды и бесед об уставе и распорядке 
гарнизонной службы очутились впереди ребят. Они 
внимательно и серьезно относились к делу, и первые 
призы по окончании похода получены ими. Вначале 
подтрунивавшие над ними ребята потом многое намо¬ 
тали себе на ус, и ехидных шуточек по адресу деву¬ 
шек больше не было слышно. 



Девушки внимательно и серьезно относились к делу. 
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из походных мотивов 


Звезды 

вдруг 

неслышно отцвели. 
Зеленеет 

* сквозь туман 
восток. 

И оружие 
и рука 

в пыли, 

А холмистый путь 
еще далек... 


Да... 

Во рту 

сухою жаждой 
зной. 


засек ветрами 
дождь. 


Да... 

Лицо 


Стихотворение Ник. ВЛАДИМИРСКОГО 


Конь идет... 
и тонкою струной 
дребезжит 

предутренняя 

дрожь. 

* * * 

Так рождается 
стихов 
стрска. 

Не мотай бессонной головой. 
Онемела-ль, 
отекла-ль 
рука, 
ты поводья 

передай 

другой... 

* * * 

Слышишь: 

в мерном цокоте 
копыт 


терпкий запах 
подымает степь. 

Не жалей 

про мягкую постель. 
Ты нз будешь 
внуками 
забыт. 

Рано-ль, 
поздно-ль, 

но в родной очаг 
привезет 

с тобою нас 
борьба... 

Вон 

как 

та, 

в зардевшихся лучах, 
далеко 

поющая 

арба. 


ДВЕ 

Рассказ Дмитрия ПЕТРОВСКОГО 


РУБКИ 

Иллюстрации А. ТЫШЛЕРА 


Мы под’езжали к Макошнинскому 
мосту, получив приказ итти на Бахмач 
и, перейдя мост, развернуться по обе 
стороны: «Кицук— слева, Петровский— 
справа». 

Когда ревнивый Кицук, завидев в’ез- 
жающую на мост деникинскую кавале¬ 
рию, крикнул «марш» и, пролетев у меня 
перед носом своими лихими сотнями, 
в’ехал на мост, крича: «Не дам им, со¬ 
бачьим сынам, развернуться!», я почесал 
затылок, еще не поняв хорошенько, како¬ 
го достойного дела я был лишен манев¬ 
рами Кицука. 

Но, видно, кавалерийский азарт Ки¬ 
цука был в нем сильнее расчета, хоть 
боевой азарт и носит в себе сердцевину 
расчета больше, нежели об этом можно 
думать. Расчет Кицука был в том, чтобы 
не пустить неприятеля развернуться, 


перешедши мост,—и только. Но сверх¬ 
расчет боевого азарта был другой: раз¬ 
бить неприятеля дерзостью вызова. 

Ведь, в’ехать конной колонной на 
узкий железнодорожный мост над 
пропастью реки — значит, попасть в 
клетку. 

Такое зрелище могли представить вы¬ 
пущенные с двух концов в одну клетку, 
к одному куску мяса голодные львы и 
тигры. 

И в железнодорожной клетке была 
назначена такая борьба, только не за 
мясо, и не зверей, а людей за человече¬ 
ские права. 

Думает ли человек об этом в такую 
минуту? Нет. Но он весь состоит из 
того, что он передумал за всю жизнь, 
и здесь—ставка и расчет за чистоту и 
достоинство его идей. 


Здесь побеждает не рука (не только 
рука и ее сноровка), но дух. 

И Кицук одним маневром показал, 
как верит он в то, за что понесся драться. 

Я же оказался временно созерцателем 
самой изумительной картины, какую я 
когда-либо видел в жизни. 

Я видел, как вслед за головой (которой 
был Кицук) на мост мощными, гибкими 
движениями допотопного зверя рину¬ 
лась и вся масса двух сотен всадников. 

По неразрывности этого движения 
можно было уже судить о страшной его 
силе. Это был порыв. И первый раз в 
жизни я так наглядно видел связность 
живого в жизни. Голоса самого стройного 
хора не могут слиться так согласно, как 
слились в одном порыве двинувшиеся 
конники. 

Это было первое впечатление от дви¬ 
жения Кицука. 

Неприятель, в’ехавший на мост безо ф 
всякого порыва (занятый собственной 
спесью), был уничтожен уже одним этим 
лихим маневром Кицука, и то, что назы¬ 
вается паникой, мигом овладело врагом. 

Но повернуть спины было бесполезно. 

Да вообще развернуться в клетке моста 
не было никакой возможности. 

А Кицук, не сдав ни на секунду взя¬ 
того ритма, уже врубился в эту дрогнув¬ 
шую на секунду массу. 

Эта рубка стоит передо мною и сейчас, 
как видение,—жестокая, но ни на одну 
секунду не неприятная. 

Такова сила ритма, сила революцион¬ 
ного порыва. 

И когда раздался первый лязг клинков 
и жалобный и грозный крик и храп, к 
фыркание коней, и ругань, то никакому 
Бетховену невозможно было бы создать 
эту музыку, где каждое падение тела и 
каждый стон коня, и каждый взмах сабли, 
и каждый предсмертный крик слиты и 
вылиты общей лавой в форму, и каждый 
момент беспрерывного движения—ста¬ 
тичен и монументален. 

Быть может, умение увидеть все это 
так, примерно, как я описал, не раздроб¬ 
ленным на части, а целым и понятным, 
как единство, сохранило меня тогда от 



..на моот мощными, гибними движениями... ринулась и вся масса двух сотен 
всадников. 
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преждевременных седин и дало возмож¬ 
ность сохранить силу для своей очереди. 

Также сохранны остались и мои кава¬ 
леристы. 

Я не мог видеть сквозь сетку моста 
детали самой рубки, и, кроме того, я на¬ 
ходился в упоении, то есть в безумии .боя 
задолго, прежде чем сам вступил в бой. 

Я только вынес из него то ритмическое 
состояние, которое я нахожу каждый 
день по утрам, занимаясь гимнастикой. 
В особенности осталось, передающееся 
при помощи моторной памяти это ощу¬ 
щение в плавных приседаниях, по при¬ 
вычке «облегчаться» почти в течение су¬ 
ток (то есть привставать на стременах). 
И мои ноги чувствуют себя отсутствую¬ 
щими, и мне кажется, что существует 
только половина меня, если я утром не 
сделаю плавных приседаний. 

Я по походке отличаю тех, кто сохранил 
еще этот ритм. 

Плечи, носившие карабины, и инто¬ 
нация командовавшего голоса и ноги, 
сопротивляющиеся морю на палубе,— 
все это вещи прочные, надежные.) 


Мы собирали трупы после боя. Я не 
узнавал убитых товарищей—это пра¬ 
вильный инстинкт. 

Узнать, вспомнить живого, разжало¬ 
биться—значило продать то, что они 
хотели купить своей смертью. 

По убитому в бою не плачут. 

Мы собирали убитых, как разрознен¬ 
ные в бою патроны, и только недоруб¬ 
ленные и раненые на минуту открывали 
представление об ином разрезе жизни. 
Но оно тотчас же закрывалось волей, 
как захлопывается диафрагмой просвет 
в фотоаппарате. 

Рубка Кицука должна стать примером 
всякой рубке, если мне удалось ее пере¬ 
дать в основном. 

Но вот другая рубка тех же 
дней. 

Я пробирался с товарищем в глубину 
неприятельского окружения после раз¬ 
грома наших частей под Бахмачем (вско¬ 
ре после первой рубки). 

Три полка 57-й дивизии скрылись бес¬ 
следно, обнажив наш боевой участок, 
и нечего было и думать с поредевшей 
кавалерией итти на прорыв, не учтя 
предварительно положения, потому что 
иначе участок остался бы совершенно 
оголенным. 

Мы надеялись наткнуться на своих в 
этом селе. Село звалось Курень и было 
километрах в двенадцати от Бахмача— 
базы неприятеля. 

Вдруг из-за угла улицы, освещенной 
луной, блеснули погоны и раздался по¬ 
хабный смех идущих на нас белогвардей¬ 
цев. Мы неожиданно оказались лицом 
к лицу. 

— Кто идет?—закричал один, поуса- 
стей. 

— Защитники пролетариа- 
т а!—отвечали мы, сговорившись, и оста¬ 
новились, не делая ни одного движения. 

Так прошла минута, в которую отпу¬ 
щенные белые (их было человек восемь) 
приходили в сознание. 

И мы ушли у них из-под носа, оставив 
их дивиться своему собственному обал¬ 
дению. 

За линией железнодорожного пути мы, 
наконец, наткнулись на один из своих 
полков, который, оказалось, еще не был 
погибшим. Командир его беспечно спал 
на возу на чистом воздухе под дикой гру¬ 
шей и никак не хотел взять в толк, что 


он окружен; едва мы ему это втолковали 
и заставили принять боевой порядок. 

Но наша задача заключалась не в этом. 
Держась линии на Конотоп, мы прошли 
весь рассвет лесами и, только-что сели 
пожевать сухаринку, набредши на очень 
красивую круглую лесную полянку, 
как тотчас же за это и расплатились. 

Нам суждено было на этой полянке 
увидеть зрелище, ужаснее которого пред¬ 
ставить нельзя. 

Едва мы спрятались, заслышав расту¬ 
щий топот по направлению к нам, в на¬ 
валенный валежник, как на полянку 
вымчались деникинские кавалеристы, без¬ 
жалостно гнавшие перед собой пленных 
того самого полка, командир которого 
спал под грушей (номер этого полка мне 
не хочется называть). 

Смертельно загнанных, избитых плен¬ 
ных (их гнали во весь карьер) разогнали 


лось наше дальнейшее счастливое дви¬ 
жение вперед (на юг). 

На другой день на станции Бахмач 
с броневика, на котором я угощался 
кукурузой и отдыхал от пережитых дел, 
я заметил разгуливающего по перрону 
станции человека, всем напоминавшего 
собою моего вчерашнего сподвижника. 
Вся разница была в том, что тот был 
черноголов, а этот с совершенно седой 
головой. Стоял жаркий день, и он, сняв 
картуз, отирал пот с шеи платком, когда 
я его заметил. 

Я моментально спрыгнул с броневика 
и побежал к человеку, чтобы убедиться, 
что я не ошибаюсь. Это был он. 

Видно, очень диким показался ему 
взгляд, каким я посмотрел на него, по¬ 
тому что, протягивая мне руку, он 
улыбался неопределенной улыбкой, не 
понимая, что со мной. 



мишени. 


по полянке кружком и, заехав с тылу 
и с середины, занялись рубкой по живой 
мишени. 

Это было не спешное зверство, а сма¬ 
кующее издевательство садизма. Те, что 
рубили, медлили в этом занятии. 

И однако—что потрясает больше все¬ 
го—ни одного крика, ни жалобы, ни 
одной мольбы о пощаде не издали люди, 
которых рубили. Они стояли и ждали 
удара, лишь поеживаясь плечами да 
закрывая глаза поднятою рукой—локтем 
или ладонью. 

Мы оба видели все это и не могли отве¬ 
сти глаз, но не сделали ни одного порыва, 
понимая, что он погубит не только нас, 
но, вместе с нами и ту задачу, которую 
мы еще не выполнили. 

Мы поднялись из своего прикрытия 
после ухода деникинцев и имели муже¬ 
ство следовать дальше по намеченному 
маршруту и к намеченному заданию, ко¬ 
торое и выполнили. 

Мы связались с проходившими по 
линии на север частями и сняли с эшелона 
башкиров, шедших на Юденича, для 
однодневной операции на нашем участке, 
выручившей его. 

Два полка были отбиты, и колебавшееся 
положение на этом фронте получило вспо¬ 
могательный толчок, с которого и нача¬ 


Я совершил преступление. Не сооб¬ 
ражая, чем это может кончиться, я по¬ 
тащил уральца к окошку вокзала, тем¬ 
ному изнутри, и показал ему его отра¬ 
жение в стекле (вместо эеркала). 

Мой сподвижник поглядел и только на 
секунду понял, на что я обращаю его 
внимание, а вслед за тем он навсегда 
потерял понимание всего окружающего— 
сошел с ума. 

Это была реакция на пережитое. 

От зрелища немой рубки, которую мы 
наблюдали в лесу, он только поседел, но 
от зрелища своей седой головы впал в 
помешательство. 

Дело психоневрологов разгадать эту 
шараду. 

Я думаю, что он в момент наблюдения 
за рубкой был недостаточно активен или 
не разрядил ничем напряжения, соз¬ 
данного этим зрелищем.Я тотчас же после 
этого участвовал в бою: повел башкиров 
и был с ними в атаке. Оттого, может, 
и остался цел. А он должен был возвра¬ 
щаться в подполье. 

Видно, боевые потрясения калечат 
людей только тогда, когда смешиваются 
два плана. Одно дело—бой, и другое— 
организация подполья. 

Для того и другого нужно различное 
сознание и качество напряжения. 












— Ребя... Одна одной хлеще. Гляди... 

— «Невеста боксера», «Зеленый пере¬ 
улок», «Яд», «У позорного столба»,— 
читал Мотька. 

— Идем посмотрим, что еще тут есть,— 
потащил ребят Витька.—Прошлый год 
тут кое-что было. 

По узким дорожкам шли гуськом, по¬ 
минутно задевая прохожих. 

— Вот здесь был тир, теперь нет. 
Гляди, и кегельбан тоже закрыт. Здо¬ 
рово!—удивлялся Власов. 

Колька стал ругаться. 

— Тут закрыто, здесь закрыто. Го¬ 
ворил—лучше в пивную. Чорта тут 
делать! 

— Кинушник один. Музыка в субботу 
и в воскресенье. 

Большинство посетителей сада, густо 
усевшись на скамейках, терпеливо ждут 
второго сеанса. 

— Предложение!—сказал Витька.— 
Денег осталось рупь двадцать. Две 
пары пива—мало, не стоит мараться. 
Пошли по этому случаю к Прямикову, 
Там лучше. 

— Идем, чорт с ними. Все одно нехо¬ 
рошо,—первый согласился Мотька. 

— Пойдем, что ли,—промямлил и 
Колька. Ему теперь было все равно 
куда итти. Последняя надежда на пив¬ 
ную потеряна. Денег мало. 


... тотчас же сменил прозодежду... и затянул галстук. 


У городских боен на колокольне 
звонарь выбивал десять часов. 

— И вот тянут... Словно хоронят...— 
промычал Колька. 

— Сам себя хоронит... и людей опу¬ 
тывает: по их звону часы нельзя про¬ 
верять. Врут,—об’яснил Мотька,— через 
них на работу не раз опоздал. 

Вот и ре .сетчатая ограда сада «им. 
Прямик;ва». Над кассой дохечка: «Вход¬ 
ные тридцать». 

Заплатили. 

Две арки, унизанные разноцветными 
точками электрических лампочек, деляг 
сад на две половины. 

Левая—шумливей. Сюда ребята и шли, 
Сухие щелчки за забором и плакат 
«учись стрелять» привлекали к себе. 

— Стрельнуть не мешает! 

Зашли в тир. Хлопают выстрелы. 
Ззонко падают «чемберлены», «зайцы»... 

— На троих шесть выстрелов—мало. 

Пошли туда, откуда слышался шум 
и грохот катающихся шаров. 

Кегельбан. Публика плотно прилипла 
к барьеру. 

Привстав на носки и кого-то оттолкнув, 
Мотька заглянул за барьер. 


Вот и решетчатая ограда сада... 


ЯРМАРКА НЕВЕСТ 


Очерк и фото Ив. КУДРЯШОВА 


ПОСЛЕ работы Витька Власов тог- 
1 * час же сменил спецодежду на дым¬ 
чатый костюм и затянул галстук. Вышел 
на улицу. 

Длинная пыльная дорожка, окаймлен¬ 
ная зеленым ковриком с опушкой из 
подстриженных кустиков, заполнена про¬ 
гуливающимися. 

На сквер доносятся звуки баяна, 
лязг стекла и пьяный говор из близле¬ 
жащей пивной. 

С дребезгом пробегает «Верочка», точно 
пес на цепи гремит прицепной вагон. 

В сквере Витька встретил (и так слу¬ 
чается каждый вечер) Кольку Бочина 
и Мотьку Шилова. Сидя на лавочке, 
они сплевывали шелуху подсолнухов. 

— Так и будем здесь торчать, а?— 
остановившись против них, спросил 
Витька. 

— А то куда же?—безнадежно скло¬ 
нил голову Бочин. 

— Разве в пивную? Да монеты нет,— 
улыбнулся Мотька. 

— Совсем ничего? Ни копейки?!— 
удивился Витька.—Может, наскребешь. 
В сад к Карлы-Марлы пошли бы. 

— Полтинник будет,—высыпал на ла¬ 
донь Мотька все медные и серебря¬ 
ные. 

— А у меня рублевка. Идем! 

— А я что... задаром?—зло засмеялся 
Колька. 

— Брось, трепаться. Делов-то! От¬ 
дашь! Пошли!—Витька стащил Кольку 
с лавочки, тот упал на колени. Подняв¬ 
шись, поплелся за товарищами, отряхи¬ 


вая с брюк пыль. Оглядывался в сторону 
пивной. 

«Полтора рубля — пять бутылок»,— 
прикидывал он. 


Серый асфальт панели и серый бетон 
забора слились угольником, бесконеч¬ 
ным кольцом охватив товарную станцию 
Нижегородской железной дороги. 

Входа в это кольцо не видно. 

Ребятам здесь все знакомо. Они упорно 
шлифуют асфальт и, наконец, свора¬ 
чивают под арку с надписью: «Сад клуба 
имени Карла Маркса—клуба железно¬ 
дорожников». 

В глубине двора, под стек¬ 
лянной крышей, — паровозные 
мастерские. 

Вправо, за зеленым забором, 
словно в траве сверчок, тре¬ 
щит киноаппарат. 

У Витьки руки не дрогнули 
заплатить тридцать копеек, 
чтобы миновать контролера. 

За густыми кустами мелькают 
пестрые афиши кино. Нечто по¬ 
хожее на фонтан брыжжет на 
дорогу и кусты. Снуют пионе¬ 
ры, их головы мелькают за 
высокой травой. 

В театре, несмотря на деся¬ 
тый час, начался только пер¬ 
вый сеанс. 

Мотька прилип к афише, на 
которой улыбалас. декольти¬ 
рованная женщина. 


* 
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— Важно, ребята, да опять деньги,— 
обернувшись доложил он товарищам. 

Постояли. «Послушали» как катают 
шары. 

Чуткое ухо Витьки поймало знакомый 
стук за театром. 

— Пинг-понг... Мотька, идем. Небось, 
бесплатно. 

Долго ждали очереди. Колька поте¬ 
рял терпенье, подошел и отнял ракетку 
у играющего парня. 

— На минутку. Давно вола крутите. 
И другим надо. 

Скандал. Спасибо милиционер рассу¬ 
дил в их пользу. 

Мотька и Витька занялись игрой. 
Колька же, сделав доброе дело, пошел 
по саду. 

Словно разрезанный пополам апель¬ 
син и выпотрошенный внутри — эстрада 
оркестра. 

Стонут скрипки, сердито ревет виолон¬ 
чель и нервно рассыпают фасоль бара¬ 
баны. 

«Толково играют, а гармошка куда 
лучше»,—подумал Колька, вспомнив 


ВХОДПЬЕ' 

за 


Над кассой дощечка... 

свою двухрядку, и свернул в боковую 
аллею. 

До уха его долетело: 

— Как вам не стыдно. Обещали в 10, 
а приходите в 11. 

— Женичка, во-первых, И нет, во- 
вторых... 

Кольку слегка подтолкнули прохо¬ 
дившие девицы. 

— Поосторожнее,—пробасил он. 

— Что вы говорите,—засмеялись они 
и замедлили шаг.—А если нечаянно? 

— Я не против, но все-таки...—веж¬ 
ливо заговорил с ними Бочин, и уже за¬ 
искивающе.—Разрешите познакомиться. 

— Лунаева Инна. 

Зр — Тулаева Ирма. 

Он назвал свою фамилию и пожал 
обеим руки. 

— Какие у вас приятные имена. 

— Мы артистки... из кино, — помахи¬ 
вая сумочкой и стреляя белками глаз, 
жеманно сказала Ирма. 

Колька был рад знакомству. 

«Чудно! Артистки, а не из гордых! 
Не загибаются!» — думал он. 

Незаметно Инна их оставила вдвоем. 

Когда она попалась навстречу с «кава¬ 
лером», Колька удивился. 

В правой половине сада, за откры¬ 
тым театром, не видно движения гу¬ 
ляющих. Свет одинокого фонаря, про¬ 
биваясь сквозь зеленую листву, осве¬ 
щает пятнами дорожки. Скамейки за¬ 
няты парами. Шопот. Иногда сдержан¬ 
ный, пискливый смех девицы нару¬ 
шает тишину этого края. Ни одной 
пустой лавочки. 

Колька с Ирмой заняли свободный 
кусочек скамейки. Сюда лишь случайно 
забредет одиночка и, как бы испугав¬ 
шись, торопится повернуть обратно. 




Скамейки заняты парами. 


По боковым ал¬ 
лейкам—суета. То¬ 
ропливые шаги, 
бросание взглядов 
по сторонам, быст¬ 
рые и ловкие маз¬ 
ки кармина. «Ба¬ 
рышни» ищут! 

Молодые люди в 
«шикарных» костю¬ 
мах не скупятся на 
комплименты. 

Если на фасаде 
арки написано:«за 
разумный отдых», 
то позади ее, под 
густой тенью де¬ 
ревьев где-то скры¬ 
лись другие, всеми 
усвоенные слова— 

«любовный отдых». 

Закрытый театр привлекает к себе 
постановками: 

«Роз-Мари», «Жидовка», «Альбина Ме- 
гурская» и «Красный Мак», и цены от 
60 к. до 1 р. 70 к. 

Тир, кегельбан, шашки, шахматы, 
пинг-понг и лотерея Госиздата—все это 
пахнет новым бытом и только. 

Витька и Мотька «сгоняли» нужное 
им количество парней и пошли на ро¬ 
зыски Кольки. 

Попыхивая папиросами, влились в жи¬ 
вой поток. 

-— Разрешите прикурить! — Витька 
остановился. Мотька пошел дальше. 

При вспышках папирос Витька видел 
лоснящиеся краской алые губы, вызываю¬ 
ще глядевшие на него глаза и пугающе¬ 
белый нос. 

Мимо прошли «зеленый шарф» и Коль¬ 
ка. Он окликнул ребят. Подошли. 

— Познакомтесь! 

Ирма! — представил 
Колька «барышню». 

— Манька! Отку¬ 
да ты Кольку зна¬ 
ешь?—вдруг выпалил 
Витька, хватая за 
руку Ирму. Та сму¬ 
щенно засмеялась. 

Колька в недо¬ 
умении смотрел то 
на Витьку, то на 
Ирму. 

— Что тебя нигде 
не видно! Где рабо¬ 
таешь? — спрашивал 
ее Витька. 

— Все там же. На 
«Красной Звезде»,— 
почти шопотом, на¬ 
клонив голову, про¬ 
бормотала и броси¬ 
лась бежать. 

— Маруся!..Мару¬ 
ся!.. Постой-ка!..— 
крикнул Власов. 

— Киноартистка! 

Задрыга!.. — ругал¬ 
ся Колька. Он рас¬ 
сказал ребятам про 
«артисток». Мотька 
ржал, как лошадь. 

— Пошли домой! 

Им можно!—обижен¬ 
но кивнул Колька в 
сторону гуляющих. 

— Спать,так спать! 

А ловко она тебя 
одурачила! 

— Так и надо!— 
смеялись ребята. 


— Кто кого? Я тоже подзаправил! 
Не кто иной—бухгалтер и жалованья 
300 р. да нагрузка! Похлеще артистки- 
то! —закатывался Колька. 

Районные сады заполнены публикой 
нерабочей, бьют по рабочему карману. 

Казалось бы, при такой высокой вход¬ 
ной плате (30 коп.) можно все аттракци¬ 
оны сделать бесплатными. 

Кроме пинг-понга и шашек, за все гони 
монету. Молодожь брошена на произвол 
судьбы. 

Игры, физкультурные занятия должны 
занять первое место в садах. Их нет там. 

Сады превратились в ярмарки невест. 

Райсоветы должны найти меры для осу¬ 
ществления лозунга «За разумный и об¬ 
щедоступный отдых!» 

Может быть, райсады следует сделать 
филиалами Парка культуры и отдыха? 


— Как вам не стыдно! Обещали в 10, а приходите в 11 
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Автопробег Москва—Нижний—Москва. 
На фото конкурент «Форда»— 

«Шевроле.» 

Мы стартовали из Москвы на шоссе 
Энтузиастов в субботу 20 июня, в 3 часа 
на рассвете. 

Маленький красный флажок застыл 
в руке стартера. Наша машина «Делонэ- 
Бельвиль» насторожилась, как хищница, 
готовая броситься на мирно пасущуюся 
жертву. 

■— Внимание! 

— Ход! 

Красный флажок стремительно раз¬ 
резал воздух. «Делонэ-Бельвиль» вдруг 
затрясся всем своим металлическим те¬ 
лом, неистово зарычал передвигаемыми 
рычагами скоростей и в бешенстве кинул¬ 
ся на шоссе, оставляя сзади 
себя клубы взметнувшейся 
пыли. 

Сонные домики окраины 
вдруг закачались, как пьяные, 
и поплыли назад. 

Было свежее и бодрое утро. 

На горизонте голубело чисто 
вымытое небо. 

Стрелка секундомера, вздра¬ 
гивая, ползет вверх. 

— 50, 60, 70, 75 километ¬ 
ров в час! 

Впереди нас идут пять ма¬ 
шин. Сзади пойдут еще 18. 

Догнать впереди мчавшиеся 
машины, заставить задние даже 
не помышлять о возможности 
нагнать нас. 

Стрелка скорости отмечает уже 85, 
90 километров. 

Наш «Делонэ» легко и уверенно мнет 
под себя дорогу. Он с силой налетает на 
железнодорожные камешки, и через мгно¬ 
вение они звенят о железные крылья 
машины. 

Впереди вырастают очертания Бого- 
родска. Домики его окраин кажутся 
ничтожно маленькими. Через две минуты 
мы без остановки пролетаем по безлюд¬ 
ным улицам. Богородск уже позади, 
мы снова выезжаем на ровное и мягкое 
шоссе. Вот почти у самой дороги мирно 
пасутся коровы и лошади. Пастух услы- 


Перед стартом. Водители получают 
путевки. 


СОСТЯЗАНИЕ 

СИРЕН 

Очерк Ильи ЗАСЛАВСКОГО 

шал предупреждающий рев сирены. Он 
быстро отгоняет от дороги корову и ста¬ 
новится у самой межи. 

Он вынимает рожок и становится лицом 
к мчащейся на него машине. Нежная 
пастушья трель бежит навстречу зычному 
реву сирены. Лошади напуганно прядают 
ушами. 

Мы приветственно машем пастуху ру¬ 
ками. Он провожает нас, уменьшаясь в 
наших глазах. 

Недалеко от Покрова, километрах в трех 
впереди нас мы замечаем поднимаю¬ 
щуюся от шоссе молочную пыль. 

Наш водитель тов. Ровенко, крепкий 
мужчина, с необычайно широкими пле¬ 
чами, изо всей силы нажимает педаль. 
По всей его напряженной фигуре мы ясно 
видим, что ему хочется во что бы то ни 
стало «нагнать». 

— Держись,—предупреждает нас Ро¬ 
венко. 

С силой нас подбрасывает вверх. Ма¬ 
шина со всего размаху подпрыгивает на 
том месте, где шоссе прорезается бугор¬ 
ком деревянного мостика. 


кол—самое большое наказание в пробе¬ 
гах. Мы теряем надежду закрепить за 
собой пятое место. Мы задержались не 
меньше, чем на полчаса. 

— Осмотри карбюратор,—кричит Ро¬ 
венко контролеру, а сам в это время сни¬ 
мает покрышку. 

— Смелей, смелей,—нервничает Ро¬ 
венко,—а то время дорого. 

Через несколько минут промчался тот 
самый «Бьюик», который мы недавно 
нагнали. 

Через пару минут промчался другой 
«Бьюик». 

— Если бы наш «Делонэ», был но¬ 
вый,— чорта с два бы нас нагнать!—го¬ 
ворит Ровенко.—Мы бы им наставили. 

Ровенко быстро натягивает на обод 
покрышку. 

— «Делонэ»—добрая машина. Ей уже 
4 года. Она за это время сделала 39 тысяч 
километров. А вот, молодец, состязается 
с такими соперниками, как «Бьюик», 
«Форд». 

Ровенко гладит машину, словно доброго 
и верного коня. 

Через полчаса мы снова тронулись я 
путь. За это время нас обошли пять ма¬ 
шин. В 6 часов утра мы приехали во- 
Владимир. Здесь мы брали бензин и под¬ 
ливали воду. Нас окружили сонные вла¬ 
димирские граждане. Они щупали каж¬ 
дую вновь прибывающую машину и с 
видом знатоков долго спорили 
об ее достоинствах и недостат¬ 
ках^ 


«Форд» типа «А». 

Стрелка скорости, между тем, неумоли¬ 
мо ползет вверх. Мы уже ясно замечаем 
очертания мчащейся впереди машины 
и начинаем гадать, какая это машина. 

— «Бьюик»? 

— Нет, кажется, «Форд». 

— Ну, «Форда» нам не нагнать,— 
скептически заключает нашу дискуссию 
Ровенко. 

«Делонэ» почти навис на кузов против¬ 
ника. Ровенко сильнее нажимает кнопку 
сирены, но противник не хочет уступить 
дорогу. Мы почти наседаем на него сзади. 
Противник еще минуту колеблется и 
потом, нехотя, поддаваясь неумолимости 
напора «Делонэ» отходит немного в сто¬ 
рону. 

Мы обгоняем «Бьюик». Мы мчимся со 
скоростью 93 километра в час. 

Встречный ветер хлещет, точно кну¬ 
том. Маленькие пылинки колют, словно 
иглы. В уши льется шум ветра, похожий 
на гудение пропеллера. 

Мимо пролетает Покров с множеством 
церковных куполов. Вот на деревянных 
ножках проскочила преземистая деревуш¬ 
ка. Наша машина начала капризничать: 
в газовом ее поршне что-то начинает 
«стрелять». Ровенко уменьшает скорость. 
Он явно недоволен. С оглушительным 
ударом лопается задняя покрышка. Лох¬ 
мотья резины бьют по крылу. «Делонэ», 
вспотевший и горячий, останавливается. 
Мы вылезаем из машины. Случился про¬ 


Когда мы уже были готовы к 
от’езду из Владимира, к на¬ 
шей машине подошел командор 
пробега. 

— Товарищ, — обратился он 
ко мне,—с этой машиной поедет 
член комитета пробега. 

Я вынужден был уступить- 
настоянию командора. Мне 
жалко расставаться с «Делонэ», 
и, в особенности, с водителем 
Ровенко, этим человеком со 
спокойной уверенностью в лице 
и крепким телосложением. 

На мое место садится член комитета 
пробега. «Делонэ» срывается и убегает. 
Я остаюсь во Владимире ждать «Мерседе¬ 
са», у которого сломалась рессора, и на 
котором сидел пресловутый член комитета 
пробега. 

В 7 часов утра «Мерседес» был готов к 
отходу. Я сел рядом с командором. 
«Мерседес» рванул сразу. Если «Делонэ» 
похож на спокойного и крепкого коня, 
то «Мерседес» походит на молодого и силь¬ 
ного тигра. «Мерседес» проглатывает 
шоссе, как дракон. «Мерседес»—это 
машина темпераментная, с горячей и 


Остановка в пути. Контролер запи¬ 
сывает время, истраченное на про¬ 
смотр мотора. 








пламенной хваткой. Но вместе с тем «Мер¬ 
седес»—машина нежных кровей: он любит 
пить чистейший бензин, без всякой при¬ 
меси. И когда одна тридцатая капля воды 
случайно попадает в бензинный бак, 
«Мерседес» начинает отрывисто кашлять. 
Он явно начинает хиреть, и водитель 
вынужден часто останавливаться,—это 
нервирует. 

Я отворачиваюсь, чтобы не видеть одну 
за другой настигающих нас машин. 
Стрелка часов движется.к 9, 10, 11 часам 
утра. Мы идем со средней скоростью 
60—70 километров в час. Мы часто оста¬ 
навливаемся. Водитель вертится около 
карбюратора, щупает покрышки, прове¬ 
ряет нагрев воды. 

Перед Новгородом шоссе идет хорошее 
и ровное. «Мерседесу», наконец, становит¬ 
ся стыдно, и он начинает нажимать на 
скорость. 

Около часу дня мы, наконец, замечаем 
• ленту финиша. Военный оркестр играет 
туш. Мы занимаем 15-е место. 


Лица у всех нас—участников пробега— 
грязные, но мы чувствуем себя бодро. 

Захватывает эта бешеная скорость, 
спортивное желание обогнать друг друга. 
^ Первым к финишу в Нижний пришел 
^ «Форд» типа «А». Тот самый, который 
будет строиться на будущем автозаводе 
под Нижним. 

«Форд» чувствует себя победителем по 
праву. Он покрыл расстояние от Москвы 
до Нижнего, равное 450 километрам, 
в течение 4% часов, развивая скорость 
до 105 километров в час. Он показал 
прекрасную выдержку, выносливость и 
подтвердил правильность выбора его 
как нужный и подходящий для нас тип 
машины. 

К трем часам дня к финишу прибыли ' 
почти все машины, за исключением 
«Катен-де-Гута», у которого на 69 кило¬ 
метре от старта сломался валик масляной 
помпы. Машина вынуждена была вер¬ 
нуться обратно в Москву. И у нашего 
отечественного «Нами» сломалась ру¬ 
левая сошка. «Нами» потерял направле¬ 
ние и меланхолично в’ехал в канаву. 
Остальные две «Нами», участницы про¬ 
бега, благополучно справились со своей 
задачей, успешно выдержав состязание 
с более мощными машинами. 

По команде командора все машины 
тронулись в Сормово. 

Хорошо встречали нас сормовцы. Они 
выслали нам навстречу свой очередной 
& новенький сормовский паровоз,—их еже¬ 
недельную продукцию. Завидя машины 
издалека, паровоз приветствовал их 
мощно разливающимся в воздухе метал¬ 
лическим гудком. Машины отвечали ему 
гудением сирен. 


В воскресенье мы едем парадом в Ниж¬ 
ний. Здесь мы осмотрим место, где должен 
строиться первый в СССР крупнейший 
автозавод-гигант. 

Еще не решено точно, где будет стро¬ 
иться завод. Есть два места под Нижним: 
Гнилищи и Мыза. Сейчас работают две 
комиссии: гидрогеологическая и геоло¬ 
гическая. Они испытывают почву, изу¬ 
чают грунт, чтобы выяснить, какое из 
этих двух мест наиболее подходящее для 
будущего автозавода. Через 10 дней ра¬ 
бота этих комиссий будет закончена. 

В беседе с журналистами, участниками 
автопробега, член правительственной ко¬ 
миссии по строительству завода инженер 


Яворский сообщил, что вероятнее всего 
завод будет строиться в Гнилищах. 

— Через месяц,—сказал он,—завод 
уже начнет строиться. Вначале будуг 
воздвигнуты сборочные цеха. Готовые 
части машины «Форда» будут прибывать 
в СССР, и в этих корпусах под Нижним 
они будут собираться конвейерной си¬ 
стемой. К концу года сборочные цеха 
смогут выпустить 2 тыс. автомобилей. Че¬ 
рез два года—десять тысяч, а через три 
года завод будет закончен и начнет вы¬ 
пускать 25 тысяч машин в год. Через 
четыре года советский автозавод в Ниж¬ 
нем выпустит 50 тысяч машин, а к концу 
пятилетки 100 тысяч. Такова намеченная 
перспектива его производительности. 


Завод будет оборудован по последнему 
слову техники, с гигантскими электри¬ 
ческими кузницами. Параллельно строи¬ 
тельству завода пойдет постройка фабрич¬ 
ных городков, клубов, школ для двад¬ 
цати тысяч рабочих, которые будут за¬ 
няты на заводе. Воспитание квалифици¬ 
рованных кадров для завода должна 
начаться сейчас же. Сотни молодых рабо¬ 
чих будут посылаться в Америку на за¬ 
воды «Форда», чтобы научиться собирать 
машины. 

Через год из Нижнего уже потекут 
первые «Форды» советского автогиган¬ 
та—первые ласточки автомобилизации 
СССР. 


В МИРЕ НАУКИ И ТЕХНИКИ 



БЕЗОПАСНАЯ ЛАМПА ДЛЯ РУДОКОПОВ 
(Фото вверху) 

В английских копях впервые стала употреб¬ 
ляться лампа, зажигающаяся автоматически 
посредством поворота ключа в шикнем конце 
ее. Поворот ключа вызывает искру, и лампа 
сямозажигается. 

РЕКЛ АМО-П РОНІЕКТОР 
(Фото вверху, справа); 

Гигантский небесный прожектор построен 
на крыше адапия фирмы «Стсрри-Джериксон» 
в Бруклине (Америка). Силою 400 миллионов 
свечей. Прожектор передает на облака кар¬ 
тины я объявления, которые ночью видны на 
расстояние нескольких километров. Прожек¬ 
тор сконструирован так, что он управляется 
всего одним человеком. 

ЗУБЫ ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ 
(Фото внизу) 

На заводах Круппа в Германии поставлено 
массовое производство искусственных зубов 
из нержавеющей стали, которые вполне за¬ 
меняют дорогостоющие золотые зубы. У нас 
в СССР на Злотоустинском заводе уже прис- 
туплепо к изготовлению таких зубов. 



(Фото внизу) 

За границей для курорта выделываются лод¬ 
ки нового типа. Лодки эти делаются из рези¬ 
ны, в сложенном виде такая лодка может по¬ 



меститься р саквояже, а для употребления ее 
надувают воздухом обыкновенным велосипед¬ 
ным насосом. Вес лодки около 4 кг. В лодку 
вмещается 2 человека. 
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О КОЛО сотни писем-откликов получено 
редакцией по поводу переписки ком¬ 
сомолки Мери и комсомольца Дубилета, 
опубликованной в № 10 «Смены» под за¬ 
главием «Возмущение лакированной». 

Возобновим в памяти читателей обстоя¬ 
тельства дела. В № 4 «Смены» за 1929 год 
■была напечатана корреспонденция Дуби¬ 
лета «Комсомол или старичок?» В ней 
автор рассказывал о некоей комсомолке 
Мери, которая в поисках разнообразия, 
уюта «и интересного общества» пришла 
к такому выводу: «Нам, женщинам, свя¬ 
зываться с комсомольцем нет никакого 
смысла. Другое дело «зацепить» какого- 
нибудь «старичка». 

В ответ на заметку в «Смене» Мери 
обратилась к Дубилету с письмом, в кото¬ 
ром она высказала свое возмущение его 
критикой. Дубилет ответил своей коррес¬ 
пондентке. Оба эти письма и были опу¬ 
бликованы в «Смене» (№10) под загла¬ 
вием «Возмущение лакированной». 

Приводим основные положения, вы¬ 
сказанные Мери в ее письме: 1) стихо¬ 
творением неизвестного автора Мери жа¬ 
луется на свое одиночество «пустыней 
мир мне стал... Одна среди невзгод и 
жизненной тревоги...прошла по скольз¬ 
кой я дороге, вращаясь средь нахалов 
и невежд»... 2) Мери утверждает, что 
«как женщина она, все равно, обречена на 
беспартийность», 3) она отвергает мысль 
о брачном союзе с комсомольцем; «они— 
пусты и легкомысленны, не способны по 
своей ветренности и развращенности 
создать уют не только для девушек, ко¬ 
торые связываются с ними, но и для са¬ 
мих себя». 

Письмо Мери интересно тем, что оно 
внешние признаки лакированности—чрез¬ 
мерное пристрастие к моде, стремление 
выделить' себя как человека «благород¬ 
ной породы» и брезгливое отношение к 
«смертным»—расширило целой системой 
настроений и взглядов, т. е. подвело 
идеологический базиз под понятие «ла¬ 
кированности». Поэтому оно и было по¬ 
ставлено редакцией на дискуссию. 



Как же отнеслась комсомольская обще¬ 
ственность читателей «Смены» к попытке 
Мери оправдать себя? 

ПОДАВЛЯЮЩЕЕ БОЛЬШИНСТВО 
ТТ., ОТКЛИКНУВШИХСЯ НА ПЕРЕ¬ 
ПИСКУ Мери и Дубилета, ОСУЖДАЮТ 
МЕРИ, и лишь отдельные отклики берут 
ее под свою защиту. Насколько основа¬ 
тельны и справедливы те и другие? 


ОСУЖДАЕМ! 

Мы не будем приводить те отклики, 
содержание которых сводится только к 
требованиям исключить Мери из комсо¬ 
мола. Интересны те отклики, которые, 
не менее строго осуждая Мери, вместе 
с тем анализируют понятие «лакирован¬ 
ности». Выдержки из этих откликов, 
расположенные в известной системе, как 
бы составляют маленькую энциклопедию 
комсомольской оценки явления лаки¬ 
рованности. 

В чем основной порок лакированных? 

На этот вопрос интересно отвечает 
тов. КАЦНЕЛЬСОН (г. Могилев): 

•У Мери и у подобных ей притупилось ком¬ 
сомольское чутье; классовые интересы они зама¬ 
зывают пудрой и помадой, общественную работу 
они прикрывают словами; 'если судьбе угодно», 
•боже мой», •ради бога» и т. д., и для комсомола 
они стали уже чужды. Но не исключением Мери 
из комсомола исчерпывается вопрос. Факт слабой 
работы наших организаций с социально близкой к 
нам прослойкой молодежи, которую мы выдвигаем 
на работу и которая потом от нас отходит— 


Смысл философии Мери. 


Многие товарищи обратили внимание 
на странный смысл стихотворения в пись¬ 
ме Мери, которое она привела, как отве¬ 
чающее ее настроениям, и которое, по 
справедливому замечанию тов. А. ПЕЧУ- 
РИНОЙ (г. Камышин), «разоблачает Мери 
до такой степени, что, как в зеркале, 
отражает все ее недостатки». 


•Что значат слова: •Пустыней мир мне стал 
и в мире я одна?»—спрашивает тов. ФИПЕВ 
(г. Сталинград), цитируя зто стихотворение.— 
Какой пустынный мир? Где он? Уж не в Совет¬ 
ском ли Союзе? Не в Москве ли? Неужели Мери 
вображает себя Робинзоном на каком-то необи¬ 
таемом острове? А еще дальше Мери захле¬ 
бывается словами: • Бесплодно лучшие завубленны 
года»... Что значат зти слова? Неужели Мери 
считает прошедшие годы своего нахождения в ком¬ 
сомоле напрасно потраченным временем? Не- 


Л 


Мысль тов. Фалева эаостряет тов. ПО- 
ЫНИН (гор. Марганец): 

Кто из стойких подлинных пролетариев ска¬ 
жет, что мир для нею—пустыня? Кто из стой- 
ких подлинных комсомольцев скажет, что вся 
жизнь исчерпана, все счастье пережито? Для 
кого исчерпана жизнь? Кто отжил свое счастье? 


О культурности и о лакированности. 


Вполне отчетливые формулировки даны 
товарищами и на этот вопрос, в котором 
Мери безнадежно запуталась. 


•От девушки никем не требуется того, чтобы 
она ходила грязная, оборванная и т. д. Куль¬ 
тура наша заключается в чистоте тела, в опрят- 
. ности одежды, но не в •модах» и »манерах», кото¬ 


рые существуют с целью привлечения •купцов 
на товар». 

Краснофлотец В. А. ВАДИКОВ (Севастополь). 

С этим мнением совпадает и мнение 
А. Филиппчука (Москва): 

•Достаточно одеваться просто и чисто, что¬ 
бы быть и не •лакированной» и не грязной». 

Кто же она, Мери? 

Переходя от общих оценок явления 
лакированности к личности Мери, авторы 
откликов делают следующие выводы: 

• Мери, конечно, является воплощением того 
типа комсомолок, которые склонны к ДЕГРА¬ 
ДАЦИИ, т.е. к постепенному понижению жиз¬ 
ненного и общественного уровня. 

С. ХМУРЫЙ ( ст. Агафонов) 

•Я была первая»,—пишет Мери, говоря о своей 
прошлой активной работе в комсомоле. Да зто 
было вчера. А сегодня? Сегодня Мери—первая 
пожить красивой жизнью. То, что для нее вчера 
было красиво и хорошо, то сегодня ей страшно». 

А. Л. БЕЛКИН (в. Красноярск) 

•Мери уже отошла от комсомола, даже сама 
зтоео не замечая». 

А. ФИЛИППЧУК (Москва). 

Из подобных оценок Мери неизбежно 
отрицательное отношение авторов откли¬ 
ков к вопросу о пребывании Мери в 
комсомоле. 


КТО И КАК ЗАЩИЩАЕТ МЕРУ? 

Среди защитников Мери (их,повторяем, 
меньшинство в общем числе участников 
дискуссии) мы обойдем тех тт., которые 
строят свою защиту на обвинении т. Ду¬ 
билета в пристрастии к Мери, в придир¬ 
ке к ней. Письмо Мери достаточно 
красноречиво, чтобы о нем можно было 
судить, независимо от отношения к нему 
т. Дубилета. 

По существу же вопроса тт., ставшие 
на сторону Мери, высказываются так: 

•Мери не чуждый злемент, она просто зашла 
в тупик, из которого она не может выйти, и, 
вместо помощи, Дубилет предлагает захлопнуть 
перед нею дверь». 

Г. БАЛЬНИКОВ (г. Днепропетровск). 


оке будем искать более приемлемые способы лече- 
ния - В ставлю вопрос: хирургия или профилак¬ 
тика? Я предпочитаю второе». 

М. ГРОССМАН (Одесса). 

•Мери не чузкдый злемент, а заблудшаяся 
овца». 

А. АР БУ ЭНИ КО В (Пятигорск). 

•Нужно не сразу бить, не сразу выбрасывать 
или клеймить •лакированностью», нужно смо¬ 
треть, кто сбивается с дороги, какая часть моло¬ 
дежи. нужно осторожно лечить, меняя формы 
и методы работы организации». 

КОРИЧЕНКО (Москва). 

•Конечно, я против •стихотворчества» Мери, 
но глубоко уверен, при чутком отношении к ней, 
Мери превратится в какую-нибудь Марию и 
будет хорошей комсомолкой». 

Ким ОКТЯБРЕ В (Самара). 

(Окончание на з-й стр. обломски). 


V 


16 




ОТ РЕДАКЦИИ 

Судим ли мы Мери, ту самую комсо¬ 
молку Мери, которая проживает в г. Кие- 
» ве? Нет, мы ее не судим. Это дело местной 
организации, которая будет иметь дело 
с ЖИВЫМ ЧЕЛОВЕКОМ, а этот факт 
может привести тт. к самым разнообраз¬ 
ным решениям вопроса о Мери. Хотя 
письмо Мери не может не явиться серьез¬ 
нейшим обвинением против нее. 

Но осуждаем ли мы ту идеологию, ко¬ 
торая выражена в письме Мери? Да, 
решительно осуждаем, потому что — это 
идеология человека не только внешне 
предавшегося «лакированности», но и 
явно отступившего от интересов про¬ 
летариата. Это — идеология неверия, 
паники, антиреволюционного нигилиз¬ 
ма. И человек, настаивающий на таких 
взглядах, не может иметь ничего обще¬ 
го с комсомолом. 

Можно призывать комсомольские ор¬ 
ганизации к чуткости, к товариществу, 
как это делают тт., защищающие Мери, их 
требования справедливы, но выступле¬ 
ние Мери не может быть расценено иначе 
как проявление не только «лакирован- 
ности» в обычном понимании этого слова, 
* ио и как документ явного мелкобуржу¬ 
азного перерождения комсомолки. 


ПОХОД под водой 

(Перенос іо страницы 7) 

Через час я пробрался назад, чтобы 
посмотреть, что происходит. «Мадже- 
стик» исчез под волнами. На расстоянии 
полумили находилась флотилия эска¬ 
дренных миноносцев и сторожевых судов. 
Они систематически обследовали весь 
район, сбрасывая глубинные бомбы и 
приближаясь в нашем направлении. Это 
было уже слишком неприятно, даже для 
наблюдения. 1121 ушла из этих мест на¬ 
сколько могла скорее. 

В течение двух дней 1121 крейсировала 
кругом, высматривая линейные корабли. 
Однако, их не было видно. Англичане ото¬ 
звали свои крупные корабли в порт, ко¬ 
торый они устроили на острове Мудрое. 
Одна наша маленькая лодка прогнала 
большие линейные корабли противника 
в самый критический момент боя у Дар¬ 
данелл. Анзаки, которые вели кровавые 
бесплодные атаки на берегу, оказались 
лишенными поддержки с моря. 

Кто мог думать, что 76-метровая лодоч¬ 
ка окажет такое влияние на исход дар- 
данельской кампании? Думал ли я, что 
решение, которое я должен был принять, 
когда мы получили наш запас негорючей 
нефти против берегов Испании, отразит¬ 
ся на ходе мировой войны? Во всяком 


случае, большие английские корабли с их 
16-дюймовой артиллерией, изрыгающие 
на Галлиполи огонь, больше не появля¬ 
лись, в особенности, когда стало известно, 
что на помощь Турции пришла вторая гер¬ 
манская подводная лодка. 

1 июня 1121 направилась в Дарданеллы, 
ради обладания которыми претерпевалась 
вся эта пытка и проливалось столько 
крови. 

Мы оставались в Средиземном море 
еще в течение 2 лет, занимаясь войной 
против торговли союзников. 

Папаша Нептун был милостив к нам: 
мы счастливо избегали гибели, хотя и 
много раз были на краю смерти. 

В начале 1917 года Германия готови¬ 
лась к последнему сокрушающему удару 
по Англии; был объявлен беспощадный 
подводный террор. 

В марте 1121 была вызвана обратно 
в Германию. 

Так кончил свой рассказ Херсинг. 

Интересен конец существования 1121. 
Позже, когда Германия была разгромле¬ 
на, ее подводный флот был ликвидиро¬ 
ван. Херсингу было приказано сдать лод¬ 
ку англичанам. Ее буксировал англий¬ 
ский корабль. В пути каким-то необъйс- 
нимым образом в подводной лодке от¬ 
крылась течь, и она затонула. 


ШАХМАТЫ 

Под рѳданцией С. М. СЛОНИМА 


ЗАДАЧА № 11 

М. НЕЙМАН 


ЗАДАЧА № 12 
Э. ГОЛЬДШМИТ 



Белые: Краб, Феб, ГЛ;» КЪ? 

и Сб.(5) 

Черные: Кр е8, Лев, С 18, К С8 
и е7, па7, 87, Ь7.(в) 

Мат а 2 хода 



Шахматным «событием» послед¬ 
него времени нужно считать 
•блестящий успех В. Н. Панова 
■в Московском большом чемпио¬ 
нате. Общее внимание привлек 
«го исключительный результат в 


первых 11 турах, выигрыш всех 
одиннадцати партий, в том числе 
3 партий у мастеров. Несмотря 
на проигрыш в дальнейшем 2 пар¬ 
тий (Попову и Рюмину) и ничью 
в последнем туре (со Слонимом), 
он легко занял первое место. Игру 
Панова отличает стремление к ком¬ 
бинации, напористость, стремле¬ 
ние к агрессивности даже в рав¬ 
ном положении. В. Н. Панов 
включен в основной список участ¬ 
ников Всесоюзного чемпионата 
СССР этого года. Приводим одну 
из иартий В. Н. Панова: 


ПАРТИЯ № 5 
Индийская 


Н. М. Зубарев В.'Н. Паков 


(Белые) 
Кві - ГЗ 
62 —64 


(Черные) 
К{?8 — гв|, 


Панов с большим успехом при¬ 
менял в этом турнире староиндий¬ 
ский вариант индийской партии, 


встретившийся и в этой партии. 
Вариант этот незаслуженно игно¬ 
рируется в последнее время в 
международных состязаниях. Ка¬ 
жущаяся стесненность позиции 
черных компенсируется возмож¬ 
ностями прорыва и активной игры 
на королевском фланге. 

6. 0 — 0 КЬ8 —<17 

7. с2 — сз е7 —е5 

8. ЛИ — еі К16 —Ь5! 

9. К62 —И 17 —Г5! 


И у черных уже лучшая игра! 
Правда, дебют белые провели ис¬ 
ключительно вяло. 


10 . 

12.’ 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 
19. 


КП — Ъ2 
КЬ2-- & 4 
Ссі — <12 
К&4 : Гб 


Решающий ход, 
позицию, конечно, 


Л(8 —е8 
КЬ5 — Гб 
К <17 : Гб 
«5-8*! 


вскрывающий 
в пользу чер- 


21. КЬ2 : 84 Сев : «4 

22. 12 —ГЗ С@4 — еб 

23. Сс4 : еб, Лев : еб 


Итак, белые разменяли ряд 
фигур, очевидно, в стремлении 
облегчить себе защиту. Достигли 
ли они этого? Ответ на этот во¬ 
прос дает дальнейшее течение 
партии. 


Фвб — Ь5 


СГ6 : 85 


Атака черных развивается спо¬ 
койно и точно. Белые не в состоя¬ 
нии защитить свою позицию: про- 
дыдущи» размены правела толпе» 
и ослаблению их поаицай. 


29. ССЗ —62 

30. С62 : 85 

31. ФвЗ —62 

32. Ф62 — 82 

33. Ф82— 62 


<і> 85 — Ь4 
ФЪ4 — 14 
ФІ4 : із 


20 . ЬЗ : 84 ків : 84 


Белые сдались. 


ДВУХНЕДЕЛЬНЫЙ ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ 
КОМСОМОЛЬСКИЙ ЖУРНАЛ 


' „СМЕНА" 

Редакция: Москва, Центр, Ноаая площ., д. 
Нонтора: Москва, Центр, Б. Черкасский пер., д. 


тел. 1-81-01 
тел. 5-67-03 


АГв 14 ИЮЛЬ 1929 го» 


ПОДПИСНАЯ ПЛАТА: «Смена» 1 год—2 р., 6 мес.—1 р. 5 к., 
3 мес.—55 к. «Смена* с прилож. журн. «На суше и на море»: 
1 год—3 р. 45 к., 6 мес,—1 р. 80 к., 3 мес.—95 к. * 

СОДЕРЖАНИЕ: За классовую боеспособность ком¬ 
сомола. (На XVI Всесоюзн. конференции комсомола). 
Г. Блюмштеіін — Пальцы Андрея Гейко (рассказ). 
Вл. Рубин—Красный фронт против войны. А. Травннн- 
нев—Поход под водой (очерк). Ф. Малов—Под шатрами 
сосен (очерк). Дм. Петровский—Две рубки (рассказ). 
А.Кудряшов—Ярмарка невест (очерк). II. Заславский— 
Состязание сирен (очерк). Спор о лакированных (ди¬ 
скуссия читателей о переписке Мери и Дубилета). 

Стихотворения: Н. Владимирского, Р. Карельской, 
II. Слесарева, Г. Щербакова. 

Книжная полка. Стихотворчество. Шахматы. 
Иллюстрации: С. Волуцкого и А. Тыпглера. Я 


Ответственный редактор Г. ЯРЦЕВ. 


Зав. редакцией Б. ЛУНИН. 
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УКРАИНСКИЙ МАХОРОЧНЫЙ ТРЕСТ 

УПРАВЛЕНИЕ: Киев, ул. Воровского, 6. 

ОБ’ЕДИНЯЕТ 9 крупнейших махорочных фабрик Украины, 

Черкассах, Лубнах, Киеве, Ножина и Роинах. 

Девять трестированных фабрик выпустили в 1927/28 г. 

34 860 тонн продукции (34 400 тонн курительной махорки и 
460 тонн нюхательного табаку), тогда как в 1913 году на 

27 махорочных предприятиях Украины было выработано толь¬ 
ко 21 640 тонн. 

Отпускная цена курительной махорки установлена в 

21 р. 40 к. за ящик в 20 килограмм, а нюхательной в 28 руб. \ 

В Киеве имеется при 5-й махорочной фабрике завод, выра¬ 
батывающий никотиновый экстракт—средство борьбы с вреди¬ 
телями растений и с паразитами овец. 


ЗАДАЧИ и ЦЕЛИ 

УКРАИНСКОГО ГОСУДАРСТВ. ИНСТИТУТА 
ПАТОЛОГИИ и ГИГИЕНЫ ТРУДА 

Украинский государственный институт патологии и гигие¬ 
ны труда (6. Институт Рабмеда) является центральным научно- 
исследовательским и научно-практическим учреждением, ставя¬ 
щим перед собою целью всестороннюю научно-исследовательскую 
разработку и разработку и изучение специальных вопросов в 
области изучения условий труда и быта рабочего класса, про¬ 
фессиональной патологии и гигиены, а также разработку меро¬ 
приятий по руководству научно-исследовательской и научно- 
практической деятельностью учреждений рабочей медицины на 
Украине. 

В ЗАДАЧИ ИНСТИТУТА ВХОДИТ: 

1) Исследования различными методами влияния профессио¬ 
нального труда на физическое сдстояние, заболеваемость, инва¬ 
лидность, а также смертность и рождаемость рабочих масс. 

2) Изучение этиологии, методов диагностики профессио¬ 
нальных заболеваний и борьбы с ними. 

3) Научное усовершенствование врачей по подготовке их 
к работе в разных областях рабочей медицины. 

4) Распространение и популяризация сведений по профес¬ 
сиональной патологии и гигиене труда. 

С целью выполнения вышеуказанных задач Институт: 

а) Проводит научно-исследовательскую работу в лабора¬ 
ториях, стационаре и специальных отделениях Института. 

б) Принимает участие в организации научных съездов, кон¬ 
ференций и совещаний по вопросам, подлежащим компетенции 
Института. 

в) Издает научные труды, являющиеся результатом научно- 
исследовательской деятельности Института в области проф. 
патологии и гигиены труда. 

г) Дает заключения по вопросам борьбы с профзаболевае- 
мостью, гигиене труда и пр. 

д) Разрабатывает вопросы экспертизы временной и постоян¬ 
ной утраты трудоспособности. 

Кроме того, с целью охватить своей исследовательской ра¬ 
ботой основную массу промышленности Институт направляет 
научные экспедиции также за пределы Харькова. 

Так, осенью этого года экспедиция, направленная в Дон¬ 
басс, обследовала заводы химические, коксобензольные, ртут¬ 
ные,—с точки зрения здоровья рабочих и условий их работы 
на заводах. В настоящее время подобная экспедиция работает 
в Криворожья. 



СССР ■ УССР 

ВС нх 

ЮЖНО-РУДНЫЙ ТРЕСТ 

г. Харьков, дом Госпромышленности 

( Председателя 20-70. 

ТЕЛЕФОНЫ: 4 Управ, делами 5-21. 

1 Коммерч. отдел 28-64. 

КОНТОРЫ: 

Москва, Покровка, Колпачный пер., №5. Тел. 4-82-87. 
Днепропетровск, Проспект № 17. Тел. № 7. 

Николаев, Пушечная ул., № 3. _ 





ДОРОЖНОЕ БЮРО 

ПО РЕАЛИЗАЦИИ СТАРЬЯ, ЛОМА и ИЗБЫ- | 
ТОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ НА ЮЖНЫХ ЖЕЛ. 
ДОР. ПРЕДЛАГАЕТ В ПОРЯДКЕ РЕАЛИЗАЦИИ 
СЛЕДУЮЩЕЕ СТАРОЕ ОБОРУДОВАНИЕ и 
НОВЫЕ МАТЕРИАЛЫ: 

1. Двигатель 12 л. сил фирмы Токмак. 

2. Керосиновый двигатель горизонтальный 10 л-, сил 
фирмы Бенц. 

3. Такой же двигатель вертикальный. 

4. Два судовые бензино-керосиновые двигатели «Иока- 
гама». 

5. Нефтяной двигатель Болиндер 10 Л. сил. 

6. Разные старые станки. 

-7. Разные предметы керосино-калильного освещения. | 

НОВЫЕ МАТЕРИАЛЫ: 

8. Микротелефонные трубки. 

9. Ящики кабельные 2x20 и 3x20. 

10. Разные приборы и запасные части СЦБ. 

11. Электроматериалы. 

ЦЕНЫ ПО СОГЛАШЕНИЮ. 

ЗАПРОСЫ НАПРАВЛЯТЬ ПО АДРЕСУ: 

г. Харьков, ул. Красноармейца, № 7, Дорожное бюро 
по реализации Южных жел. дорог. 


АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО 

РУДМЕТАЛТОРГ 

1. ТЕХКОНТОРА ПРОДАЕТ: как годные 
к немедленной эксплоатации, так и требующие 
ремонта станки по металлу токарные, сверл ил ь- 

і ные, долбежные, фрезерные, строгальные и дру¬ 
гие силовые установки; паровые машины, дви¬ 
гатели внутреннего сгорания,локомобили,элек- 
ктромоторы и динамо-машины, аггрегаты электро¬ 
станций, разных мощностей паровые котлы, 
разных систем и поверхностей нагрева, насосы 
паровые И приводные различной производитель- 
; ности, лебедки, камнедробилки, бетономешалки, 
і а также оборудование для различи, производств. 

2. ТОРГПРОМБЮРО ПРОДАЕТ: железо, 
балки, рельсы, сталь инструментальную и про¬ 
стую, болты, гайки, заклепки, установочные 

і электроматериалы, инструмент слесарный, сто¬ 
лярный и другой, трубы дымчатные и водопро¬ 
водные и части к ним, арматуру, краски и лаки, 
резину техническую и прочие промышленные 
товары по ценам ниже рыночных. Тел. 26-19. 
Магазины: пл. Р. Люксембург и ул. Свободн. 
Академии. 

3. ЛОМОВЫЙ ОТДЕЛ ПОКУПАЕТ: лом 

черных и цветных металлов. Тел. 56-05. 
Склад—Харьков, Благбаз, Железные ряды. 


Москва. Главлит А 42.704. 


Изд. № 3552. 


і Мосполиграф*. 16-я типография, Трехпрудный пер., 9. 


34 0 0 0 






























